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Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen
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Partie imagée
avec description des applications et des fonctions
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Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

i

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacién y descripcion funcional

i

Parte com imagens
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional
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TEE Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser
EEE Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse
Bilddel

i

med anvandnings- och funktionsbeskrivning

i

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset
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Resim bolimi
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte
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Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci
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Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii
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Czes$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania
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Képes részalkalmazasi- és miikddési leirasokkal
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Del slikez opisom uporabe in funkcij

i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija
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Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem
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Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais
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Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operagdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin boluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- €s munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCcTOBbIN pa3aen, BKMOYaoLWMin TEXHUYECKVE AaHHble, BaxHble pekoMeHaauum no 6eaonacHocTvi n
3KCMyaTaumu, a Takke onvcaHue UCrosb3yemMbiX CUMBOSOB.

YacT ¢ TEKCT C TEXHUYECKU JaHHW, BaXHU yKasaHuda 3a 6esonacHocT n pa60Ta
1 pasdcHeHne Ha CUMBOJUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TEXHUYKW KapaKTepUCTUKY, BaxHU 6e36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTaa
1 objacHyBare Ha cumbonuTe.

TekcTOBa YacTUHA 3 TEXHIYHUMW JAHUMU, BaXNMBUMUN BKa3iBKaMu 3 TexHikvu 6e3neku Ta ekcnnyartauii
i NOSACHEHHSIM CUMBOIB.
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Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpwv ano kGBe epyaaia o Pnxavr
APAIPEITE TNV AVTOAAGKTIKT PraTapia.
Aletin kendinde bir ¢calisma yapmadan 6nce
kartus akuyu ¢ikarin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorowa.

Karbantartés, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbdl.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Enne kéiki t6id masina kallal votke vahetatav
aku valja.

BblHbTE AKKYMYNATOP U3 MalUuHbI nepen
NPOBEAEHVEM C Hell Kakux-1mbo
MaHUNYyNALUNA.

lNpepu 3anoyBaHe Ha KakBUTO € Aa e pabotn
no MalumHata u3saaeTe akymynaropa.
Scoateti acumulatorul nainte de a incepe
orice interventie pe masina.

OrtcTpaHeTe ja 6atepujata npen aa
3aroyHeTe Aa ja KopUCTUTE MalLMHaTa.

Mepen 6yab-akMMn po6oTamMmn Ha MaLLHI
BUMHSATU 3MiHHY aKyMynsiTopHy 6atapeto.
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M12 SAL

TECHNICAL DATA BATTERY-LAMP

Lighting time with one fully charged battery (6.0 Ah)

igh Level
Low Level

4h
10h

Luminus flux

1400 Im

High Level
Low Level

700 Im

Colour renderin? index (CRI)

80
4000K

Colour temperature.

12V

Battery voltage

15W

Rated Power input

Weight without packing and battery.

30kg

3.2kg

Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (2.0 Ah / 3.0 Ah
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (4.0 Ah /6.0 Ah

-1%1?1(?0 °C

Recommended ambient operating temperature

Recommended battery types
Recommended charger

WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
warmngis and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Remove the battery pack before starting any work on the appliance.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by burning them.
Milwaukee Distributors offer to retrieve old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit risk).

Use only compatible Milwaukee charqfrs from the same battery platform for charging
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or extreme
temperatures. In case of contact with battery acid wash it off immediately with soap
and water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into the
light beam yourself (not even from a distance). Staring into the light beam may result
in serious injury or vision loss.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer
or his service agent or a similar qualified person.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The ‘Battery-lamp is intended to be used light independent use away from mains
supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be recharged before
use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the Ferforman.ce of the battery pack.
Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from the charger
once it is fully charged.

For batter% pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away from moisture
Store the battery packs in a 30% - 50% charEed condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

BATTERY PACK PROTECTION LI-ION BATTERY

The battery pack has overload protection that protects it from being overloaded and
helps to ensure long life. o ) )

Under extreme stress the battery electronics switch off the machine automatically. To
restart, switch the machine off and then on again. If the machine does not start up
again, the battery pack may have discharged completely. In this case it must be
recharged in the battery charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with local, national and

international provisions and regulations.

+ The user can transport the batteries by road without further requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is subject to Dangerous

Goods regulations. Transport preparation and transport are exclusively to be carried

out by appropriately trained persons and the process has to be accompanied by

corresponding experts.

When transporting batteries:

. E.nsulge that battery contact terminals are protected and insulated to prevent short
circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

14 ENGLISH

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer
or his service agent or a similar qualified person.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should components need to be
replaced which have not been described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of quarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the machine type
printed as well as the six-digit No. on the label and order the drawing at your local
service agents or directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Do not stare at the operating light source.

Please read the instructions carefully before starting the machine.

Al
A
©i

)

Class Ill electrical protection.

(0]

N>F || with household waste material.

A Electric tools and batteries that have reached the end of their life must
/'—O\J! be collected separately and retured to an environmentally compatible
recycling facility.

Check with your local authority or retailer for recycling advice and
collection point.

'V"'?‘ Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable batteries together

European Conformity Mark

C Ukraine Conformity Mark
001

EurAsian Conformity Mark

TECHNISCHE DATEN AKKU-LEUCHTE

M12 SAL

Leuchtdauer mit 1 Akkuladung (6,0 Ah)
hohe Stufe

4h
10h

niedrige Stufe
Lichtstrom
hohe Stufe

1400 Im

niedrige Stufe

700 Im

Farbwiedergabeindex

Farbtemperatur

80
4000K

12V

Spannung Wechselakku
Nennaufnahmeleistung

15W

Gewicht ohne Verpackung und Akku

30kg

3.2kg

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (4,0 Ah / 6,0 Ah

Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten

-1%1?1(?0 °C

Empfohlene Akkutypen

Empfohlene Ladegerate

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen filr die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Vor allen Arbeiten am Gerat den Wechselakku herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmilll werfen. Milwaukee
bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie Ihren
Fachhéndler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus nur mit den dafiir geeigneten Milwaukee Ladegeréten aus der gleichen
Systemreihe laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschédigten
Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Beriihrun? mit Batterieflussigkeit
sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10
Minuten griindlich spilen und unverziglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere richten. Nicht in den
Lichtstrahl sehen (auch nicht aus groferer Enﬁemung%. Das Sehen in den Lichtstrahl
kann ernsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

Die Lichtquelle dieser Lampe darf nur vom Hersteller oder einer Servicestelle des
Herstellers oder einer gleich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akku-Leuchte ist einsetzbar als Beleuchtung unanhangig von einen
Stromamschluss.

Dieses Gerét darf nur wie angegeben bestimmungsgemal verwendet werden.

Léangere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur Gber 50°C vermindert die Leistung des Wechselakkus. Langere
Erwdrmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerét und Wechselakku sauber halten.

Filr eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus voll geladen
werden.

Fir eine maglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem Aufladen aus dem
Ladegerét entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus l&nger als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagem.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagem.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

AKKUUBERLASTSCHUTZ LIION AKKU

Der Akkupack ist mit einem Uberlastschutz ausgestattet, der den Akku vor
Uberlastung schiitzt und eine hohe Lebensdauer sicherstellt.

Bei extrem starker Beanspruchung schaltet die Akkuelektronik die Maschine
automatisch ab. Zum Weiterarbeiten Maschine Aus- und wieder Einschalten. Sollte
die Maschine nicht wieder anlaufen, ist der Akkupack mdglicherweise entladen und
muss im Ladegerat wieder aufgeladen werden.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum
Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen und
internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.

+ Veerbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strale transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des Gefahrguttransports. Die
Versandvorbereitungen und der Transport diirfen ausschiieBlich von entsprechend
?eschqlten Personen durchgefuhn werden. Der gesamte Prozess muss
achmannisch begleitet werden.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:
+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um Kurzschliisse
zu vermeiden.
+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht verrutschen
ann.
+ Beschédigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht transportiert werden.
Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunterehmen.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe darf nur vom Hersteller oder einer Servicestelle des
Herstellers oder einer gleich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Nur Milwaukee Zubehdr und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht
beschrieben wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen

(Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnun% des Gerétes unter Angabe der Maschinen

Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leistungsschild bei Ihrer
undendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Einehlesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme sorgfaltig
urch.

Schutzklasse Ill

Elekirogerate, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen mit dem
Hausmull entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln und
zur umweltgerechten Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb
abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den értlichen Behérden oder bei lhrem
Fachhéndler nach Recyclinghéfen und Sammelstellen.

Européisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitdtszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen

DEUTSCH 15




CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LAMPE TORCHE A BATTERIE

M12 SAL

Autonomie lumiére avec 1 charge de batterie (6,0 Ah)
niveau haut

niveau bas

4h
10h

Flux lumineux
niveau haut

1400 Im

niveau bas

700 Im

Profondeur lumiére

Température des couleurs

80
4000K

Tension accu interchangeable

12V

Puissance absorbée nominale

15W

Poids sans accu et l'emballage

30kg

3.2kg

Poids suivant EPTA—Prooedgre 01/2014(2,0Ah/3,0Ah
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (4,0 Ah/6,0 Ah

Température ambiante conseillée pour le fonctionnement

-1%1?1(?0 °C

Batteries conseillées

Chargeurs conseillés

AVIS! Lire complétement les instructions et les indications de sécurité. Le non-
respect des avertissements et instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un
incendie etlou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Avant tous travaux sur [appareil retirer laccu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables Usés au feu ou avec les déchets ménagers. Miwaukee
offre un systeme d'évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques (risque de
court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systeme Miwaukee 12 V quavec le chargeur d'accus
du systeme Mitwaukee 12 V. Ne pas charger des accus d'autres systemes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut séchapper dun accu
interchangeable endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de la batterie, laver
immeédiatement avec de [eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer
soigneusement avec de leau et consulter immédiatement un médecin:

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des personnes ou des
animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux (méme & une certaine dlmqnce?. Lefattde
regarder dans le faisceau lumineux peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la perte de
[acuité visuelle.

La source lumineuse de cette lampe doit étre remplacée uniquement par le fabricant,
par un centre d'assistance du fabricant ou par une autre personne qualifiée d'une
maniére analogue.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Lalampe & batterie pourra éfre utiisée pour [éclairage méme en absence dune connexion au
réseau électrique.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utiisée conformément aux
prescriptions.

ACCUS

Recharger les accus avant utiisation apres une longue période de non utiisation.
Une température supérieure a 50°C amoindritla capacité des accus. Eviter les expositions
prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés & fond aprés [utiiisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie quand celles-ci
seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:

Entreposer la batterie & 27°C environ dans un endrolt sec.

Entreposerla batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.

Recharger la batterie tous les 6 mois.

PROTECTION DE L’ACCU CONTRE LES SURCHARGES

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries rechargables ne sont pas a
&liminer dans les déchets ménagers.

Les dispositifs lectriques et les batteries sont & collecter séparément et a remetire a
un centre de recyclage en vue de leur élimination dans le respect de 'environnement.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en vue de connaitre
I'emplacement des centres de recyclage et des points de collecte.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions légisiatives concemant e transport de

produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des dispositions et des normes

locales, nationales et intemationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Letransport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions concemant le
transport de produits dangereux. La préparation au transport et le ransport devront étre
effectués uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Toutle procédé devra étre
géré d'une maniére professionnelle.

C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ Sassurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d‘éviter des courts-circuits.

+ Siassurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a intérieur de son emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront pas étre
transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuilez vous adresser a votre transporteur

professionnel.

ENTRETIEN

La source lumineuse de cette lampe doit étre remplacée uniquement par e fabricant,
par un centre d'assistance du fabricant ou par une autre personne qualifiée d'une
maniére analogue.

Nutiiser que des piéces et accessoires Mitwaukee. Pour des pieces dont Iéchange n'est pas
décrt, s'adresser de préférence aux stations de service apres-vente Miwaukee (voir brochure
Garantie/Adresses des stations de service aprés-vente).

En cas de besain il est possible de demander un dessin éclaté du dispostif en indiquant le
modéle de la machine etle numéro de six chiffres imprimé surla plaquette de puissance et en
sadressant au centre diassistance technique ou directement & Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Straie 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

.f ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle est allumée.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Classe de protection électrique Ill.

é Qv

Les dispositifs lectriques, les batteries et les batteries rechargables
ne sont pas a éliminer dans les déchets ménagers.

Les dispositifs lectriques et les batteries sont a collecter
séparément et & remettre & un centre de recyclage en vue de leur
élimination dans le respect de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en vue
de connaitre I'emplacement des centres de recyclage et des points
de collecte.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d'Eurasie
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DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

Autonomia luce con 1 carico di batteria (6,0 Ah)
livello alto

M12 SAL

livello basso

4h
10h

Flusso luminoso
livello alto

1400 Im

livello basso

700 Im

Profondita luce

Temperatura di colore

80
4000K

Tensione batteria

12V

Potenza assorbita nominale

15W

Peso senza batteria e imballaggio

30kg

Peso secondo la procedura EPTA 01/2014. 4:0 Ah/6,0 Ah

3.2kg

Peso secondo la procedura EPTA 01/2014. %2 0Ah/3,0 Ah{

Temperatura ambiente consigliata per il funzionamento

-1%1?1(?0 °C

Batterie consigliate

Caricatori consigliati

mAWERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di sicurezza. In caso di
mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il
pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

?onservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigenza
utura,

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza, nel volantino
allegato.

Nel vano diinnesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti metalliche.
(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System Milwaukee 12V sono ricaricabili esclusivamente con j caricatori del
System Miwaukee 12 V. Le batterie di alfri sistemi non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature alte, acido di
queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con 'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Attenzione: non dirigere mai i fascio di luce direttamente su persone o animali. Non
guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di luce
pud comportare lesioni serie o la perdita dela vista.

La sorgente luminosa di guestq lampada deve essere sostituita esclusivamente dal
produtiore, da un centro di assistenza del produttore o da altra persona analogamente
qualificata.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utiizzata per lilluminazione a prescindere dalla presenza
di un collegamento alla rete elettrica.

Utilizzare il prodotto solo per l'uso per cui & previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima delluso.
Atemperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre 'accumulatore a surriscaldamento prolungato, dovuto ad esempio ai
raggi del sole 0 ad un impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le batterie dopo l'uso.
Per una pill lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando saranno cariche.
In caso di immagazzinaggio della batteria per piui di 30 giomi:

Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.

Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.

Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

DISPOSITIVO ANTISOVRACCARICO ACCUMULATORE

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non devono essere smaliti con

irifiuti domestici. ) !

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti separatamente e devono

essere conferiti ad un centro di ricicla ?IO per lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove si trovano i centri di

riciclaggio e i punti di raccolta.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di liio sono soggette alle disposizioni di legge sul trasporto di merce

pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e norme locali,

nazionali ed internazionali.

+ Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna restrizione.

+ Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio € regolato dalle disposizioni sul
trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso devono

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

essere svolti esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto il processo deve
essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

+ Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.

+ Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all interno dellimballaggio.

+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni i prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

La sor?ente {uminosa di guesta lampada deve essere sostituita esclusivamente dal
produtfore, da un centro di assistenza del produttore o da altra persona analogamente
qualificata.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee. L'installazione di pezzi
di ricambio non specificamente prescritti dall' Milwaukee va preferibiimente effettuata dal
servizio) di assistenza clienti Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/lndirizzi Assistenza
tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un dise?no esploso del dispositivo indicando il
modello della macchina ed il numero a sei ciffe sulla targa di potenza rivolgendosi l centro
di assistenza tecnica o direttamente a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafe 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

.f ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Non guardare la fonte di luce accesa.

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di mettere in
funzione 'elettroutensile.

Classe di protezione elettrica IIl.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non devono
essere smaliti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di riciclaggio
per lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove si
trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico

ITALIANO 17




DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

M12 SAL

Duracion de la iluminacion con 1 carga completa de la bateria (6,0 Ah)
nivel alto

nivel bajo

4h
10h

Flujo luminoso.
nivel alto

1400 Im

nivel bajo

700 Im

Alcance de iluminacion

Temperatura de color.

80
4000K

12V

Voltaje de bateria

15W

Potencia nominal de entrada

Peso sin bateria y el embalaje

30k
3210

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (2,0 A/ 3,0 Ah
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

Temperatura ambiente recomendada para la operacion

-1%1?1(?0 °C

Tipos de acumulador recomendados

Cargadores recomendados

ﬂ ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de seguridad. En
caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el aparato.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores Milwaukee ofrecen un
servicio de recogida de baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema Milwaukee 12 V en cargadores
Milwaukee 12 V. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de cido
provenientes de la bateria. En caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua tX/jabén. Siel contacto es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua

durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un médico

jCuidadol: No dirigir jamés el rayo de luz directamente a personas o animales. No mirar
directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia). El dirigir la vista directamente al
rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida de la fuerza visual.

La fuente de luz de esta luminaria solo puede ser sustituida por el fabricante o por un centro
de servicio del fabricante o bien por una persona con la misma cualificacion.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara por bateria puede emplearse como herramienta de iluminacion sin necesidad de
conexion a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso normal.

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de usar.
Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la bateria. Evite una

exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben mantener limpios.
Para un tiempo 6ptimo de vida, deberan cargarse las baterias completamente después de

SU USO.

Para garantizar la maxima capacidad y vida til, las baterias recargables se deberian retirar
del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable més de 30 dias:

/é\;rpécenar a baterfa recargable en un%ugar seco a una temperatura de aproximadamente

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50% aproximadamente.
Recargar la bateria cada 6 meses.

PROTECCION CONTRA SOBRECARGA DE LA BATERIA

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se deben eliminar junto con la basura
doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben recoger por separado y se deben
entregar a una empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas al transporte de
mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo, observando las normas y
disposiciones locales, nacionales e internacionales.

. I_os ti‘lonsumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el menor reparo en
a calle.

+ Eltransporte comercial de baterias recargables de iones de litio por empresas de
transportes esta sometido a las disposiciones del transporte de mercancias peligrosas.
Las preparaciones para el envio y el {ransporte deben ser llevados a cabo
exclusi te por personas instruidas adect nte. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

18 ESPANOL

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que se
produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se pueda desplazar dentro
del envase.

+ Las baterfas recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta luminaria solo puede ser sustituida por el fabricante o por un
centro de servicio del fabricante o bien por una persona con la misma cualificacion.
Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee. Piezas cuyo recambio
no esta descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse en un centro de asistencia
%_e’;niga I)\/Iilwaukee (Consulte el folleto Garantia/Direcciones de Centros de Asistencia
écnica).
Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo indicacion del tipo
de maquina y el nimero de seis digitos en la placa indicadora de potencia en su Servicio de
Postventa o directamente en Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364
Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

/ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta

Clase de proteccion eléctrica Ill.

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se deben
eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben recoger por
separado y se deben entregar a una empresa de reciclaje para una
eliminacion respetuosa con el medio ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda especializada
sobre los centros de reciclaje y puntos de recogida.

Marcado de conformidad europeo

( \ ’ Marcado de conformidad ucraniano
001

Marcado de conformidad euroasiético

CARACTERISTICAS TECNICAS LAMPADA A BATERIA

M12 SAL

Tempo de iluminag&o com 1 carga da bateria (6,0 Ah)
nivel alto

nivel baixo

4h
10h

Fluxo luminoso
nivel alto

1400 Im

nivel baixo

700 Im

Alcance da luz

80
4000K

Temperatura da cor
Tenséo do acumulador

12V

15W

Consumo de energia nominal
Peso sem bateria e embalagem

30kg

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014

3.2kg

5=

13,0Ah)
16,0 Ah)

A

2,0Al
Peso nos termos do Frocedimento-EPTA01/2014 40A
Temperatura ambiente recomendada para a operagao

-1%1?1(?0 °C

Tipos de baterias recomendadas

Carregadores recomendado:

ﬂ ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as
instrugdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode
causar choque eléctrico, incéndio efou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

INSTRUGOES DE SEGURANCA

Antes de efectuar qualquer intervencao o aparelho retirar o bloco acumulador.

N&o queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico. A Milwaukee
possue uma eliminacdo de acumuladores gastos que respeita 0 meio ambiente.
Nao guardar acumuladores junto com objectos metdlicos (perigo de curto-circuito).
Use apenas carregadores do Sistema Milwaukee 12 V' para recarregar s
acumuladores do Sistema Milwaukee 12 V. N&o utilize acumuladores de outros
sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituigéo
danificado poderé verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este liquido,
devera lavar-se imediatamente com dgua e sabao. Em caso de contacto com os
olhos, enxague-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um
médico o mais depressa possivel.

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para Eessoas ou animais. N&o olhe no
raio de luz (nem mesmo de maiores disténcias). Olhar no raio de luz pode causar
feridas graves ou levar & perda da capacidade visual.

Afonte de luz desta lampada s6 deve ser trocada pelo fabricante ou por um posto de
assisténcia do fabricante ou uma pessoa com a mesma qualificagao.

UTILIZACAO AUTORIZADA

Alampada de bateria pode ser usada para fins de iluminagao sem uma conexdo a
rede eléctrica.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi concebido.

ACUMULADOR

Acumuladores né&o utilizados durante algum tempo devem ser recarregados antes da
sua utilizagdo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumulador. Evitar
exposigao prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.

Para uma vida (til optima das baterias, teré que carregé-las plenamente apds a sua
utilizagéo.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve ser removido da
carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

PROTECCAO DE SOBRECARGA DE BATERIA

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem ser jogados no lixo
doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser colectados separadamente e
entregues a uma empresa de reciclagem para a eliminagdo correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor autorizado.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAQ-LITIO

Baterias de i&o-itio estao sujeitas as disposices da legislagao relativa as
substéncias perigosas.

0 transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposigdes e 0s
regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ 0O utilizador pode efetuar o transporte rodovidrio destas baterias sem restrigoes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta sujeito aos
regulamentos relativos as substancias perigosas. A preparagéo do transporte € 0
transporte devem ser executados exclusivamente por pessoas instruidas e o
processo deve ser acompanhado pelos especialistas correspondentes.

M12B...
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Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que 0s contatos terminais estejam protegidos e isolados para
evitar um curto-circuito.

. Assegfure—se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na
embalagem.

+ Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENCAO

Afonte de luz desta lampada s6 deve ser trocada pelo fabricante ou por um posto de

assisténcia do fabricante ou uma pessoa com a mesma qualificagéo.

Utilizar unicamente acessdrios e pegas sobressalentes da Milwaukee. Sempre que a

substituicdo de um componente néo tenha sido descrita nas instrugdes, ser de toda

a conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo de Assisténcia

Milwaukee (veja o folneto Garantia/Enderegos de Servigos de Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de explosao do aparelho pode ser solicitado do seu
osto de assisténcia ao cliente ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
lax-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Alemanha, indicando o tipo da méquina e o

nimero de seis posigdes na chapa indicadora da poténcia.

SYMBOLE

ATENGAQ! PERIGO!

Néo olhe na fonte de luz acesa.

Leia atentamente 0 manual de instrugdes antes de colocar a
méquina em funcionamento.

Classe de proteco elétrica lll.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores nao devem ser
jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser colectados
separadamente e entregues a uma empresa de reciclagem para a
eliminagdo correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e postos

de colecta de lixo das autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica
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Verlichtingsduur met 1 acculading. (6,0 Ah)

TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

M12 SAL

hoog niveau............
laag niveau

4h
10h

Lichtstrom

1400 Im

hoog niveau............

700 Im

laag niveau

Reikwijdte

80
4000K

Kleurtemperatuur.

12V

Spanning wisselakku

15W

Nominaal opgenomen vermogen

Gewicht zonder wisselaccu en verpakkin

30kg

3.2kg

Gewicht volgens de EPTA-procedurge 01/2014 EZ,O Anh gg

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (4,0 Ah

-1%1?1(?0 °C

Aanbevolen omgevingstemperatuur voor het bedrif........

Aanbevolen accutypes
Aanbevolen laadtoestellen

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen.
Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een
elekirische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben. . .
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. Milwaukee biedt
namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude akku's.
Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar! ) .
Wisselakku's van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V alléén met laadapparaten
van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V laden. Geen akku’s van andere
systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-vioeistof
lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen met water en zeep. Bij
oogcontact direct minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts
raadplegen.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct ? personen of dieren. KPk nietin
de lichtstraal ?ook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal kan
leiden tot ernstig oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.

De lichtbron van de lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant, op
een servicepunt van de fabrikant of door een gelijkwaardig gekwalificeerde
persoon.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting worden gebruikt.
Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

Langere tijd niet toegepaste wisselakku's voor gebruik altijd naladen.
Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.
Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik volledig
opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze na het
opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:

accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.

accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

OVERBELASTINGSBEVEILIGING VAN DE ACCU

Elektrische apparaten, batterijen en accu’s mogen niet via het huisafval worden
afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu’s moeten gescheiden worden verzameld en voor
een milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een recyclingbedriif.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het transport

van gevaarlike goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en internationale

voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

+ Veerbruikers mogen deze accu’s zonder meer over de weg transporteren.

+ Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu’s door expeditiebedrijven is
onderhevig aan de bepalingen inzake het transport van gevaarlijke goederen.
De verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door dienovereenkomstig opé;eleide personen. Het complete
proces moet vakkundig worden begeleid.
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M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht worden

genomen:

+ Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten beschermd en
geisoleerd zijn.

+ Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu’s mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrilf.

ONDERHOUD

De lichtbron van de lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant, op een
servicepunt van de fabrikant of door een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon.
Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen qebruiken. Onderdelen welke niet
vermeld worden, kunnen het beste door de Milwaukee servicedienst verwisseld
worden (zie Serviceadressen).

Zo0 nodi? kan een explosietekening van het apparaat worden aangevraagd bij
uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, Duitsland onder vermelding van het machinetype en het
zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

. Elektrische beschermingsklasse Il

i—?‘ Elektrische apparaten, batterijen en accu's mogen niet via het

|
%

ﬁ huisafval worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu’s moeten gescheiden worden
verzameld en voor een milieuvriendelijke afvoer worden
afgegeven bij een recyclingbedriff.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming

' Oekraiens symbool van overeenstemming

001
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TEKNISKE DATA BATTERILAMPE

M12 SAL

Lyquri?hed med 1 batteriladning (6,0 Ah)

hait trin
lavt trin

4h
10h

Lysstrom

1400 Im

hajt trin
lavt trin

700 Im

Lysvidde.

80
4000K

arvetemperatur

12V

Udskiftningsbatteriets spaending

15W

Nominel optagen effekt

Vaegt uden batteri 'IQE emballage

I3,

30kg

0AN/6,

3.2kg

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 88 ﬁn

0Ah
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 OAh;

-1%1?1(?0 °C

Anbefalet omgivelsestemperatur til driften

Anbefalede batterityper

Anbefalede opladere

ﬂ ADVARSEL! Les alle sikkerhedsinformationer og instruktioner. |
tilfeelde af manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og instrukserne
er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke braendes eller kasseres sammen med
alm. husholdningdaffald. Milwaukee har en miljgrigtig bortskaffelse af gamle
udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf fare for
kortslutning.

Brug kun Milwaukee 12 V ladeapparater for opladning af System Milwaukee 12
V batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastningbelle ekstrem temperatur kan der flyde
batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i bergring med
batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt af med vand og szbe, |
filfeelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt igennem
i 10 minutter og omgaende opsage en laege.

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Ki? ikke ind i
lysstralen (heller ikke fra en sterre afstand). At kigge ind i lysstralen kan
orarsage alvorlige kvaestelser eller tab af synet.

Lampens lyskilde ma kun udskiftes af producenten, en af producentens
serviceafdelinger eller en pa lignende vis kvalificeret person.

TILTZENKT FORMAL

Akkumulatorlampen kan anvendes som belysning uafhaengigt af en
stromtilslutning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal end foreskrevet.

BATTERI

ll.]stkiﬂningsbat terier, der ikke har veeret brugt i leengere tid, efterlades inden
rug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte sollys og

staerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes rene.

kIjor at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades fuldt efter
rug.

For at sikre en sé lang levetid som muligt skal batterierne tages ud af
ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:

Temperatur ca. 27°C i tarre om?ivelser.

Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

OVERBELASTNINGSSIKRING FOR BATTERI

Elektrisk udstyr eller (?enopladelige) batterier ma ikke bortskaffes sammen med
det almindelige husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og Eenopladelige batterier skal indsamles seerskilt og afleveres
hos en genbrugsvirksomhed til en miljismeessig forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om genbrugsstationer og
indsamlingssteder til sadant affald.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale, nationale

og internationale regler og bestemmelser.

+ Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere krav.

+ Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer er
omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af forsendelse
og transport ma kun udferes af tilsvarende traenede personer. Den samlede
proces skal falges af fagfolk.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Felgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

+ Serg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre kortslutninger.
* Serg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for emballagen.
+ Beskadigede eller leekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Lampens lyskilde ma kun udskiftes af producenten, en af producentens
serviceafdelinger eller en pé lignende vis kvalificeret person.

Brug kun Milwaukee tilbeher og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service (se
kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af vaerktiet. Angiv
herved venligst maskintypen samt det sekscifrede nummer p& meerkepladen og
bestil tegningen hos din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

.f VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!
Undlad at se ind i den teendte lyskilde.
2

. Lees brugsanvisningen naje for ibrugtagning.
: Elektrisk kapslingsklasse Ill.

W= ’ Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke bortskaffes

%)

V‘ sammen med det aimindelige husholdningsaffald.

N Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal indsamles seerskilt
og afleveres hos en genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig
forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder il sadant affald.

Europaeisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke
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Lysetid med en opplading (6,0 Ah)

M12 SAL

TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE

hoyt niva
lavt niva

4h
10h

Lysstram

1400 Im

ha}{t niva
lavt niva

700 Im

Lysvidde

80
4000K

argetemperatur

12V

SpenninF vekselbatteri

15W

Nominell opptaks Ytalea

Veekt uten byttebatteri og emballasje

30kg

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah)
4.0 Ah/6,0 Ah)

3.2kg

A

Vekt i henhold il EPTA-Prosedyren 01/2014 (4,

-1%1?1(?0 °C

Anbefalt omgivelsestemperatur for drift

Anbefalte batterityper

Anbefalte ladere

OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feilved
overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske
stot, brann ogleller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ta ut vekselbatteriet far du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr
en miljgriktig deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.
lkke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander (kortslutningsfare).
Vekselbatterier av systemet Milwaukee 12 V skal kun lades med lader av systemet
Milwaukee 12 V. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke ut batterivaeske
fra utskiftbare batterier. Ved bergring med batterivaeske, vask umiddelbart med sépe
08 vann. Ved kontakt med synene ma synene skylles grundig i rennende vann i minst
10 minutter. Oppsek lege umiddelbart.

Advarsel: Rett lysstrélen aldri direkte mot perioner eller dyr. Ikke se direkte inn i
lysstrélen ( heller ikke fra lengre avstander). A se inn i lysstralen kan forarsake
alvorlige skader eller tap av synsevnen.

Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes av produsenten eller av produsentens
servicested eller av en person med lignende kvalifikasjon.

FORMALSMESSIG BRUK
Den batteridrevne lampen kan brukes til belysning uavhengig av stremforsyning.
Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades far bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga oppvarming i
sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter oppladning taes ut
av laderen.

Ved lagring av batteriene Iengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tart ved ca. 2/°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pé ca. 30%-50% .

Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

OVERBELASTNINGSVERN FOR OPPLADBARE BATTERIER

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal ikke kastes sammen med
vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare batterier skal samles separat og
leveres til miligvennlig deﬁonering hos en avfallshedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din fagforhandler hvor det finnes
recycling bedrifter og oppsamlingssteder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport av farlig gods.
Transporten av disse batteriene ma rette seq etter lokale, nasjonale og inteasjonale
forskrifter og bestemmelser.

+ Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten reglementering.

+ Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedisjonsfirma faller under
bestemmelsene om transport av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og
transport skal utelukkende gjennomfares av personer som har blitt skolert til dette.
Hele prosessen skal falges opp av fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

+ Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga Kortslutninger.
+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan sKii fram og tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD
Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes av produsenten eller av produsentens
servicested eller av en person med lignende kvalifikasjon.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og reservedeler. Komponenter der utskiftning ikke er
beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos kundeservice eller
direkte hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany ved angivelse av maskinens type og det sekstallige nummeret pa
maskinens skilt.

SYMBOLER

f OBS! ADVARSEL! FARE!

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Les naye gjennom bruksanvisningen fr maskinen tas i bruk.

Elektrisk verneklasse [ll.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare

batterier skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare
batterier skal samles separat og leveres til
miljovennlig deponering hos en avfallsbedrift.
Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos
din fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter
og oppsamlingssteder.

Europeisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

TEKNISKA DATA BATTERILAMPA M12 SAL
Lystid med fullt laddat batteri (6,0 Ah)

hoyt niva 4h

lavt niva 10h
Ljusstrém

hm{t niva 1400 Im

lavt niva 700 Im
Lampans réckvidd 80
Far?temperatur 4000 K
Batt erisi)énninn 12V
Nominell ineffekt ..o 15W
Vikt utan vaxelbatteri och forpackning 30kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 kg
Rekommenderad omgivningstemperatur fér driften -18...+50 °C

Rekommenderade batterityper

Rekommenderade laddare

ﬂ VARNING! Ls all sakerhetsinformation och alla anvisningar. Fel som
qustér {ill foljd av att anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstét, brand och/eller
allvarliga kroppsskador. .

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Lémna dem till Milwaukee Tools for atervinning.
Forvara ej batteriet ihop med metallforemal, kortslutning kan uppsta.

System Milwaukee 12 V batterier laddas endast i System Milwaukee 12 V laddare.
Ladda inte batterier fran andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska tranga ut ur
skadade utbytesbatterier. Vid berdring med batterivatska tvatta genast av med vatten
och tval. Vid dgonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.
Varning: Rikta aIdriP ljusstralen direkt p& personer eller djur. Titta absolutinte in i
I‘Jusstra en (inte heller pa strre avstand). Om man tittar in i usstralen kan detta leda
ill allvarligha skador och il att man férlorar symfrmagan.

Ljuskéllan i den har lampan fér endast bytas ut av fillverkaren eller tillverkarens
servicestdlle eller av en person med samma kvalifikation.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Batteri-lampan kan anvandas som belysning helt oavhangig av en elanslutning.
Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

BATTERIER

Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temFeratgr dver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik ldngre uppvarmning tex i
solen eller néra ett element.

Se fill att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet & rena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter anvéndning.

For att fa en sa Ién? livslangs som mdjligt bor laddningsbara batterier aviagsnas fran
laddaren nar de &r laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre &n 30 dagar:

Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.

Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

BATTERI-OVERBELASTNINGSSKYDD

Elektriska maskiner, batterier/upﬂladdningsbara batterier och far inte slangas
tilsammans med de vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdninﬁsbara batterier ka samlas separat och lamnas till
en avfallsstation for miljévanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller fraga &terforsaljare var
det finns speciella avfallsstationer for elskrot.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER
For litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for transport av farligt gods pa
vag.

Dérfor fér dessa batterier endast transporteras enligt géllande lokala, nationella och

internationella foreskrifter och bestammelser.

+ Konsumenter far transportera dessa batterier pa allmén vag utan att behova
beakta sérskilda foreskrifter.

+ For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en speditionsfirma géller
emellertid bestdmmelserna for transport av farligt gods pé vég. Endast personal
som kanner till alla tiIIémpIi?a foreskrifter och bestammelser far férbereda och
genomfora transporten. Hela processen ska foljas upp pa fackmassigt sétt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

+ Sékerstall att alla kontakter &r skyddade och isolerade for att undvika kortslutning.
+ Se fill att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i forpackningen.
+ Transportera aldrig batterier som I&cker, har runnit ut eller &r skadade.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

For mer information vénligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL
Ljuskallan i den har lampan far endast bytas ut av tillverkaren eller tillverkarens
servicestalle eller av en person med samma kvalifikation.

Anvand endast Milwaukee tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars utbyte g
beskrivs bE/tes bést av Milwaukee auktoriserad serviceverkstad (se broschyr Garanti/
Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens ?vﬁarén skiss antingen hos kundservicen eller
ax-

direkt hos Techtronic Industries GmbH, yth-StraRe 10, 71364 Winnenden,

Germany. Du ska da ange maskintypen och numret pa sex siffror som star pa
effektskylten.

SYMBOLER

f OBSERVERA! VARNING! FARA!
Ikke se pa den paslatte lyskilden.
A

. Las instruktionen noga innan du startar maskinen.
.: Elekirisk skyddsklass Il

"—1 Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara

&)

W batterier och far inte slangas tillsammans med de
@ vanliga hushallssoporna.

O\ Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier
ka samlas separat och lamnas till en avfallsstation
for miljiovanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Europeiskt konformitetsmarke

' Ukrainskt konformitetsmérke

\
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TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN M12 SAL
Valaisun kesto akun 1 latauksella (6,0 Ah)

korkea teho 4h

alhainen teho 10h
Valovirta

korkea teho 1400 Im

alhainen teho 700 Im
Valaisukyky 80
Varilampéfila 4000 K
Jannite vaihtoakku 12V
Nimellisottoteho . 15W
Paino ilman vaihtoakun kera ja pakkaus 30kg
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (2,0 Ah / 3,0 Ah) 3.2kg
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (4,0 Ah /6,0 Ah) 1%,4 ké;0 c

-18..+50 °

Suositeltu ymEéristén |&mpétila kéytdn aikana,
Suositellut akkutyypit

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Suositellut latauslaitteet

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

. VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusméadraykset ja ohjeet. Turvallisuusohjeiden Pyya tarkemmat tiedot huolntalikkeelts,

noudattamisen laiminlynti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon jaltai vakavaan
loukkaantumiseen. | . . .
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET
Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia toimenpiteita.

Kéytenﬁjé vaihtoakkuja i saa polttaa eiké poistaa normagli\ng’?tehuqllqn kautta.
Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten ymparistoystavallinen
jétehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttéé yhdessé metalliesineiden kanssa (oikosulkuvaara).
Kayté ainoastaan System Milwaukee 12 V latauslaitetta System Milwaukee 12 V
akkujen lataukseen. Al kaytd muiden jérjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kéytdssa tai poikkeavassa
I&mpdtilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen
akkuhapon kanssa on viimeétté Eestévé vedelld ja saippualla. Silmé, johon on
joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella véhintaan 10 minuutin ajan, jonka
Jalkeen on viipymatta hakeuduttava l&akérin apuun.

Varoitus: Al koskaan suuntaan valonsédetté suoraan ihmisiin tai elimiin. Al katso

HUOLTO
Taman Iam?un valonlahteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai valmistajan

huoltopalvelu tai yhtalaisen péteva henkilo.

Kayta vain Milwaukee:n lisélaitteita ja varaosia. Kaytd ammattitaitoisten )

Milwaukee-huoltosopimuslikkkeiden Falveluha muiden kuin kéyttdohjeessa kuvattujen

osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikelueftelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen konetyypin ja

tyyppikilvessé olevan kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella
echtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

.f HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

valonséteeseen (ei pitemmankaén matkan padstd). Valonsateeseen katsominen
saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai nddn menetyksen.

Téamén lampun valonléhteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai vaimistajan
huoltopalvelu tai yhtaléisen pateva henkilo.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kayttaé valaisuun sahkoliiténnaasta rippumatta.
Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.

Y1 50°C lamptilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan akkujen silyttdmista
auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pidd aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttoian saavuttamiseksi akut on ladattava téyteen kayton jélkeen.
Mﬁ(hdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista lataamisen
jalkeen.

Akkuja yli 30 péivaa sdilytettaessd:

Séilyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

AKUN YLIKUORMITUSSUOJAUS

Séhkdlaitteita, paristoja/akkuja_ei saa havittdé yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitieet ja akut tulee keratd erikseen ja toimittaa kierratyslikkeeseen
zmpéristb stavallista havittamisté varten.

yyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierrétyspisteistd ja kerayspaikoista.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen lakien piiriin.

Néiden akkujen kuljettaminen téy(tjyy suorittaa noudattaen paikallisia, kansallisia ja

kansainvélisia méaaréyksié ja sdadoksia.

+ Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naité akkuja teité pitkin.

+ Kaupallisessa kugetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa litiumi-ioniakkuja
vaarallisten aineiden kulljetuksesta annettujen méaaraysten mukaisesti. Ainoastaan
tahén vastaavasti koulutetut henkilot saavat suorittaa kul{etuksgn valmistelutoimet
ja itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

+ Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta véltetaan Iyhytsulut.

+ Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen sisalla.

Lue kéyttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen kaynnistamista.

Séhkdinen suojausluokka Ill.

& katso suoraan palavaan valonléhteeseen.
A

Séhkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
F yhdessé kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkélaitteet ja akut tulee keréata erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen ymparistoystavallista
havittdmista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteista ja
kerayspaikoista.

Euroopan saénndnmukaisuusmerkki

Ukrainan saanndnmukaisuusmerkki

Euraasian sd@nnonmukaisuusmerkki

TEXNIKA ZTOIXEIA (OANOZ MMATAPIAZ

M12 SAL

Aidpkero puriapod e 1 gdprion prrarapiag (6,0 Ah)
pgyd)\r] OoKaAa

JIKpr) OKaAa.

4h
10h

Qurevi por
JeydAn okdha

1400 Im

pu(pr'] okaAa.

700 Im

AmoaTaon Quriopou

Xowpamkn Beppokpaca

80
4000K

Téon avTaAaKTIKNG LnaTapiog

12V

OvopaoTiKr) KaTavakwon evépyeiag,

15W

Baipog ywpi aVIGMAKTIKF PTTaTapia Kl Tr) oUoKeuaoia

30kg

3.2kg

Bdipog alpgwva e T diadikacia EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

Bdipo¢ aUpgiwva pe ) diadikaoia EPTA 01/2014 12,0 Ah/30 Ah;

ZuvioTwpevn Beppokpaaia repiBaMovTog yia ) Aemoupyia

-1%1?1(?0 °C

ZUVIOTWHEVO! TUTTOI UOGWPEUTLV
LUVIOTWYEV OUTKEUI @opTiong

ﬂ MPOZOXH! AiaBdaTe OAeg Tig oBnyieg aopaheiag kai Tig 03nyies Xprioews. Auéheies kata
TNV Trpron Tw TIpoeiGoTToInTIKWY uTiodeicewv pmopef v Tpokahéaouv nAekTpomAngfa, kiviuvo
TIUPKayIAS fYkar doBapolg TpaupamopoU.

DuAdEre Oheg Tig TpoeiBommoinTikég uTrodeiSeig Kar oBnyieg yio ke pehovTiky xprion.

EIAIKEZ YTMOAEIZEIZ AZGAAEIAZ

Mpw and kaBe epyacia om pnyavi agaipeite My avIOAQKTIK) HmaTapia.

Mnv netde TiG HeTayelpiopéve avIaAQKTIKEG pnaTapieg o QeI 1) Ta OIKIakd amoppiupaTa. H
Milwaukee mpoogépet pia andoupan v MMV avIGAQKTIKGV HTaTapioy 00UQGVA HE TOUG
Kavoveg MpooTaciag Tou mepiBAMOVTOG, PwTHOTE MAPAKOAG OKETIKG OTO EIBIKO KaTGoma
TGANONG.

Mnv amoBnkedete Ti avioMaKkTikéG pmatapieg podj e peTaika avtikeiyieva (kivBuvog
BpaukuKAGHaTOG).

GopriCere Tig aviaMakrikég prratapieg Tou guoTipatog Mitwaukee 12 V pévo pe gopriotég Tou
ouorparog Mitwaukee 12 V. Mn gopriCere pmarapieg amd dMa ouoTrpara.

‘Otav undpyet umepBoAuc katandvnon 1 uynAr Beppokpaoia unopet va Tpéket uypd unatapiag and
TIG YoAaopEveg emavapopTi(Opeves umatapiec. Av €pBeTe oe enagr e Uypd pnatapiog va
TAUBITE ORETEG L Ve Kal aamoivi. 2 Mepimmaan enagiig He Ta T va TAubTe oyoAaoTKA
yia TouAdyiotov 10 AemTé kat va avad T oeTe apéong éva YIompo.

Mpoeidomoinan: Moré pnv KareuBUvere Ty akTiva o emavw o€ Tpdawa i {wa. Mnv korralete
omv akTiva Guwrdg (€miong kar aTé peyaAdTepeg ammooTdaeis). To Kofmaypa oTny aKTiva QTAG HTTopEi
va ipokaAéael oBapolg TpaupaTiopoUg 1y Ty amwAei T IkavemTag dpacng.

H gureivg Ty autod Tou Aaprmpa emmpémeral va avialAdoaeTal pévo até Tov
KATaOKEUTOTA 1) €vav opyaviopd Tapoyrig UTMPETItV ToU KAaTaoKEUaoT 1 éva opoiwg
€€EIDIKEUPEVO ATOpO.

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOMO NMPOOPIEMOY

O AaTrTripa e GUOTWPEUTY UTTOPET Vel XN GTHOTTOIETal QVESGPTNTal aTTo €val PEUMATONATTT.
AuT N ouokeur) enmpENETal Vol XpNalonomBel HOVO QUMY |iE TOV QVAPENOHEVO OKOMO
TIPOOPIOLOU.

MMATAPIEZ

Enavogoprilete TG avtahakTIEG pnarapieg mou Bev youv ypnaipomomBei yia peyaAiTepo
XPOVIK BLomyia T ) Ypriom.

Mia Beppokpaoia néve and 50°C etcvermy 10x0 G avIMAKTIKNG LraTapiag. Aogedyete m
B€ppavan yia peyahiTepo xpovikd Sidompa and Tov HAI0 1 TIG cuokevég BEpavang,

Aiompeire TG enaég aivBeang oTo popTioT kat o aviaAakTik pnatapia kaBapég.

Tor pia dpiom didipKelar Qg Tpémer perd m xprian of pmatapieg va goprioTolv TARpWG.

T i kard: 1o Buvertov peyhn didpKelar Guiig of priartopieg perd 1 gdprion ogeiouv var agaipeBody
Qo T GopTIoT.

Tia mv amoBrikeuan mg pmarapiag yia SidoTnua peyaAdtepo Twv 30 nepwv:

AmoBnkeuete T pmatapia mep. aToug 27°C GE aTEYVO XWPO.

AmoBnkeuete T pmatapia mep. a10 30%-50% g KatdoTaong gpriong.

KdBe 6 priveg qoprilere ex véou m pmarapia.

MPOZTAZIA YNEPOOPTQXHE THZ MMATAPIAZ

HAekrpiké pnxavrpara, pmatapieg/ouacwpeutég dev emTpémeral va aTroppitroval padf pe Ta
OIKIaKG amoppippaTa.

HAekTpikd pnxavraTa kar cuoowpeuTég GUMEYovTal §exwpioTd kal Trapadidovral mpog
avakdkhwaon pe TpoTo PIAIKG Tpog To TepiBaMov ot emmixeipnon emeepyaoiag amoppIuATWY.
EvnpepuwBeite amo Ti TomKEG UTINPEOieg f ammo EIBIKEVEVOUG EUTIBPOUG OXETIKA LE KEVTPA
avakUKAwong kai GUAOY1G aTroppIHHATWY.

META®OPA TQN MIATAPIQN IONTON AIGIOY

O1 pmamapieg 16vTwv AiBiou: UTIOKEIVTaN OTI OTTITGEIG Twv VORIKY BiaTaewv yia TV LeTagopd

ETMKIVOUVWY ELTTOPEVHATWV.

H pieTagopd TTolwy pmanapiiv TPETTEl Vel TIpayHATOTIOIEITaN TPUVTAG TOUG TOTTKOUG, EBVIKOUG Kai

BleBvri kavoviapoUg kai TIg avTioToiyeg diamdgers.

+ Emmpémeral n pera@opd TEToIwv pTiaTapiiv 0o SpOpo XWpi TEPAITEPW ATIaITOEIG.

+ Hepmopikr} peragopd prratapicv 6viwv AiBiou amrd ETapElEg HETaPopWwY UTIOKEITal 0TI
QTITOEIG TwV VOpIKWY SlatdEewv yia TV eTagopd emkIvSUvwy eumopeupdtwy. O1

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

TIpoETOIaoieg aToTOAG Kot 1 PETa@opd TrpaypaTomToio0vTaN ATTOKAEIOTIKA aTTo eIdiKa
exmaideupéva mpdowma. H ouvohikn Sladikacia ouvodederal amd geidikeupévo TIpOoWTTIKG.

Karré m petogopd pmratapiaov i6viwy Aiiou Tpérer va Tpoagxere Ta egrg:

+ OpovrioTe Tor onpelar MaQUV va eival TIPOOTATEUEVG KAl HOVWEVE! WOTE Vot aTrogeuxBolv
Bpayukukhwyara.

+ Tpoatgre To TraKETO pTTamapicdv va eival oTaBepd péoa aTn guokeuaoia kai va pn yAioTpd.

+ H perogopd pmarapicdv Tou Trapouaidlouv gBopég r diappoég dev ETpEETa.

Tia mepioa6Tepeg TAnpogopies ameuBUVBETE oV ETaipeia PETAPOPWY.

ZYNTHPHZH

H gurev Ty autou Tou AauTroa emTpETETal va avIGAAGOGETaI HOVO aTTo Tov
KaTaokeuaoTn 1} évav opyaviopo Tapoxg UTMPEoIwv 1ol KaTaokeuaoT 1 éva opoiuwg
€€eIdikeupévo GTopo.

Xpnotonoteite povo eEapripara kat aviahakikd mg Milwaukee. Avabéate mv aMayr Tav
efapmuaTY, TV omoiwv N avikaTdoTaom Sev Exet neptypadei, o* éva kEvipo oépBIC MG
Miwaukee (npooéEre 1o eyyetpi6io Eyyonan/AeuBivoeig eEurmpémang meAatév).

e TepiTrTwon TToU To XPEIOTERTe TTopeiTe var Trapayyeikere AeTTopepég oxédio g auokeurg
QVaEPOVTAG TOV TUTTO Kall Tov e5aynio apiBud Tou Bpiokeral oy TIvakida TEXVIKLV
XapakmpioTikwv amd T egutmpéman meAatwv 1} ameubeiag amd Ty Techtronic Industries GmbH,
dieBuvon Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

.f MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

Mnv Koitdre aTnV evepyomoinuévn Tmyr ewIoou.

Mapakahw diapaaTe oxoAaaTikd TIg 0dnyieg xprong ToIv amé v
évapgn Aemoupyiag.

Hhexrpik} mpoaTaaia khdang Ill.

Hhextpikd pnyaviara, pmarapieg/ouoowpeurés Sev emmpémera va
amoppirrTovar padj e 1o oiKiakd amoppipara.

Hhexrpikd pnyavijpata kar oUaOWPEUTE GUMEYOVTaI exwpIoTd Kol
Tapadidovral mpog avakdkAwon pe Tpomo gikikd Tpog To TepiBaMov oe
emiyeipnon emegepyaoiag amoppIuaTwy.

EvnuepwBeite amd mig Tomikég umnpeoieg f amd eidikeupévoug ENTopoUg
OYETIKA e KEvipa avakUkAwong kar ouhoyrg amoppipdTwy.

Eupwmaiké orpa moTétmTag
C QOukpavikd Orja TaToTTag
001

m Eupaoiarikd orjua motémrag
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI M12 SAL
1 defa akii dolumu ile 151k stiresi (6,0 Ah)
yiiksek kademe 4h
dusik kademe 10h
Isik akisi
yiksek kademe 1400 Im
du%uk kademe......, 700 Im
Aydinlatma mesafesi 80
Renk sicakligi 4000 K
Kartus akii gerilimi 12V
Nominal giris giicil.... . 15W
Degisken sebeke gku‘a.mbalea olmadan 3,0kg
Agirlign ise EPTA-Uretici 01/2014'e gére. (2,0 Ah /3,0 Ah) 32kg
Ag|r||?| ise EPTA-Uretici 01/2014'e gre. (4,0 Ah / 6,0Ah§ 34 kg
aligtinimasi icin tavsiye edilen ortam sicakligi -18...+50 °C
avsiye edilen akil tiFIeri M12B...
Tavsiye edilen sarj aletleri C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC,...

UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlari okuyunuz. Aiklanan uyarilara
ve talimat hiikimlerine uyulmadid takirde elektrik carpmalarina, yanginlara velveya
agr yaralanmalara neden olunabilir. .

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklaymn.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartus akuyu ikarin.

Kullaniimis kartus akiileri atese veya ev coplerine atmaYm. Milwaukee, kartus akiilerin
?.evreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye edilmesine olanak salayan hizmet sunar;
Utfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre tehlikesi).
Milwaukee 12 V sistemli kartus akiileri sadece Milwaukee 12 V sistemli sarj cihazlari
ile sarj edin. Bagka sistemli akuleri sarj etmeyin.

Asin zorlanma veya agir 1sinma sonucu hasar gdren kartus akilerden batarya sivisi
disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin.
Batarya sivisi gziintize kacacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman
gegirmeden bir hekime bagvurun.

Uyari: Isik isinint highir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara ydneltmeyiniz.
Isik 1sinina bakmayiniz (bilyik mesafelerden dahi). Isik isinina bakmak ciddi
yaralanmalara ya da gérme kaybina neden olabilir.

Bu lambanin 151k kaynadi sadece Ureticisi veya treticisinin belirledigi bir servis
merkezi veya ayni vasiffara sahip bir kisi tarafindan degistirilebilir.

KULLANIM

Pilli lamba, bir elektrik baglantisina gerek olmadan aydinlatma olarak kullanilabilir.
Bu alet sadece belirtidi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

Uzun siire kullanim disi kalmis kartus akiileri kullanmadan once sarj edin.

50°C iizerindeki sicakliklar kartus akiinin performansini diisiriir. Akiinin giines 1511
veya mekén sicaklidi altinda uzun siire Ismmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus aktideki baglanti kontaklarin temiz tutun.

Akiintin 6mrintn miikemmel bir sekilde uzun olmasi igin kullandiktan sonra tamamen
doldurulmas gerekir.

Omriindin mimk{in oldudu kadar uzun olmast igin akilerin yiikieme yapildiktan sonra
doldurma cihazindan uzaklastinimasi gerekir.

Akiiniin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akilyi takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Akiyi Kukleme durumunun takriben % 30-%50 olarak depolaymn.

Akiiyd her 6 ay yeniden doldurun.

AKUNUN ASIRI YUKLENMEYE KARSI KORUNMASI

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akiilerin evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktr.
Elektrikli cihazlar ve akiller ayrilarak biriktirilmeli ve cevreye zarar vermeden bertaraf
edilmeleri icin bir atik dederlendirme tesisine gétiiriimelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri ddniisim tesisleri ve atik toplama merkezlerinin
yerlerini danisiniz.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimacilig hakkindaki yasal hikiimler tabidir.

Bu piller, bdlgesel, ulusal ve uluslararas! yonetmeliklere ve hikiimlere uyularak

tasinmak zorundadir.

+ Tketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin karayoluyla
taslyabilirler.

+ Lityum iyon pillerin nakli¥e sirketleri tarafindan ticari tasimaciliu icin
tehlikeli ma de'ta%Jm‘a'c'l iginin hiikimleri gecerlidir. Sevk hazirligi ve
tasima sadece ilgili egitimi gormiis .Rersonel tarafindan gerceklestirilebilir.
Bltiin stire¢ uzmanca bir refakatgilik altinda gerceklestirimek zorundadir.

Pillerin tasinmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi gerekmektedir:

* Kisa devre olusmasini 6nlemek igin kontaklarin korunmus ve izole
edilmis olmasini sadlayiniz.

26 TURKCE

+ Pil paketinin ambalaji iginde kaymamasina dikkat ediniz.
+ Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

BAKIM

Bu lambanin 11k kaynagi sadece Ureticisi veya Ureticisinin belirledigi bir servis
merkezi veya ayni vasiffara sahip bir kisi tarafindan degistirilebilir.

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degjstirimesi
agiklanmamis olan parcalari bir Milwaukee musteri servisinde degistirin (Garanti
brosiirine ve misteri servisi adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin aznrmh cizimini, gii¢ levhasi (izerindeki makine modelini ve alti
haneli rakami belirterel mﬂgteri servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

f DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Actk konumdaki 11k kaynaginin igine bakmayiniz.

Lutfen aleti calistirmadan énce kullanma kilavuzunu dikkatli bigimde
okuyun.

Elektrik koruma sinifi Ill.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akdler ayrilarak biriktirilmeli ve
cevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin bir
atik degerlendirme tesisine gétirilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri doniisiim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
daniginiz.

Avrupa uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isarefi

TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA M12 SAL
Doba sviceni na jedno nabiti (6,0 Ah)

vysoky stupefi 4h

nizky stupen 10h
Svételny tok

vysoky stupef 1400 Im

nizky stuper 700 Im
Dosah svétla 80
Teplota barev 4000 K
Napéti \(f,mégnného akumulatoru 12V
Jmenovi Y prikon . 15W
Hmotnost bez aku a baleni ............ 3,0kg
Hmotnost podle provédéciho predpisu EPTA 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 3.2kg
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 kg
Doporucend teplota okoli pro provo -18..450 °C

Doporucené typy akumulator

Doporucené nabijecky

UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a navody.
Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upozornéni a pokyn mohou mit za nasledek
Uder elektrickym proudem, pozar alnebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENi

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout vyménny
akumulator.

Pouzité nevyhazuite do domovniho odpadu nebo do ohné. Milwaukee nabizi
ekologickou likvidaci starych clanku, ptejte se u vaseho obchodnika s nafadim.
Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpei zkratu.
Akumulator systému Milwaukeg 12 V nabijejte pouze nabijeckou systému Milwaukee
12 V. Nenabijejte akumulatory jinych systému.

P¥i extrémni zatéZi ¢i vysoké teploté miZe z akumulétoru vytékat kapalina. Pi
zasazeni touto kapalinou okamzité zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi
zasazeni o¢i okamzité dlkladné po dobu alespofi 10min.omyvat a neodkladné
vyhledat lékare.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na gsobgfynebo zvirata. Nikdy se
nedivejte pfimo do svetelného paprsku (ani z delsi vz alenost?). Pfi nedodrZeni této
vystrahy se vystavujete nebezpeci zavazného poranéni o¢i nebo ztraty zraku.
Svételny zdroj této lampy smi vyméfiovat pouze vyrobce nebo servisni misto vyrobce
nebo stejné kvalifikovana osoba.

OBLAST VYUZITI
Akumulatorové svitidlo se da jako osvétleni pouzit nezavisle na elektrické pripojce.
Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny ucel.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pred pouZzitim znovu nabit.

Teplota pfes 50°C sniZuje vykon akumulatoru. Chrarite pred dlouhym prehfivanim na
slunci i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrZujte v Cistoté.

Pro optimélni Zivotnost je nutné akumulatory po pouZiti piné dobit.

K zabezpeceni diouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti vyjmout z
nabijecky.

Pfi skladovani akumulatoru po dobu del$i neZ 30 dni:

Skladuite akumulator v suchu pi cca 27°C. )

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.

Opakuite nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicd.

OCHRANA PROTI PRETIZENI AKUMULATORU

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi likvidovat spolecné s odpadem z
domacnosti.

Elekiricka zafizen, baterie/akumulétory je tfeba sbirat oddélené a odevzdat je v
recyklaénim podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich ufadech nebo u vadeho specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a shémé dvory.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontoveé baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod prepravu

nebezpeéného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich, vnitrostatnich a

mezinarodnich predpist a ustanoveni.

+ Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problémd prepravovat po komunikacich.

+ Komercni preprava lithium-iontovych baterif prostrednictvim pfepravnich firem
podiéhé ustanovenim o pfepravé nebezpecného nékladu. Pripravu k vyexpedovéni
asamotnou prepravu sméji vykonavat jen pfislusné vySkolene osoby. Na cely
proces se musf odborné dohlizet.

Pfi prepravé baterii je tfeba dodrZovat nasledujici:

+ Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo zkratim.

+ Dévejte pozor na to, aby se svazek baterif v ramci baleni nemohl sesmeknout.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Po3kozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.
Ohledné dal3ich informaci se obratte na vasi prepravni firmu.

UDRZBA

Svételny zdroj této lampy smi vyménovat pouze vyrobce nebo servisni misto vyrobce
nebo stejné kvalifikovana osoba.

Pouzivejte vyhradné néhradni dily a pfisluSenstvi Milwaukee. D\'Iz, jejichZ vyména

nebyla popsana, nechavejte vymenit v odborném servisu Milwaukee. (Viz zarueni list.)
v pFiFadé potfeby si miZete v servisnim centru pro zakazniky nebo pifimo od firmy
Techtronic Indusfries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Némecko
vyzadat schematicky nakres jednotlivych dili pfistroje, kdyZ uvedete typ pistroje a
Sestimistné Cislo na vykonovem titku.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPEC!
'-‘\‘_\v

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

)

. Pred spusténam stroje si peclivé proctéte névod k pouZivani.

.: Elekirickd tfda ochrany Il

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spole¢né s odpadem z domacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba
sbirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim podniku
na ekologickou likvidaci.

Na mistnich Gfadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a sbérné dvory.

Znacka shody v Evropé
C Znacka shody na Ukrajiné
001

m Znacka shody pro oblast Eurasie

»
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO

M12 SAL

Doba svietenia na jedno nabitie (6,0 Ah)
vysoky stupef

nizky stupef

4h
10h

Svetelny prud
vysoky stupefi

1400 Im

nizky stupef

700 Im

Dosah svetla

Teplota farby

80
4000K

Napétie vymenného akumultora

12V

Menovity prikon

15W

Hmotnost bez aku in embalazo

30kg

3.2kg

Hmotnost podra vykondvacieho predpisu EPTA 01/2014 gg ﬁﬂ ; 28 ﬁm

) A

Hmotnost podla vklkonévameho predpisu EPTA 01/2014
Odporcana teplota okolia pre prevadzku

-1%1?1(?0 °C

6 1 y akupaku.

dpordcan I
OdgorUEané rg)bl’jaéky

! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a navody.
UPOZORNENIE'P Citajte si vSetky bezpecnostné pok avod
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujiicom texte moZe mat za nasledok zésah elektrickym pradom, sposobit
oziar a/alebo tazké poranenie. . ) .
ieto Viystrazné upozornenia a bezpe€nostné pokyny starostlivo uschovajte na
budiice poutitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.

Oémtrebo.vané vymenné akumulétory nezahadzujte do ohiia alebo medzi domovy

0! fJad. Milwaukee pontika likvidaciu starych vymennych akumulatorov, ktoré je v
stlade s ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho predajeu.

VQ’/mter;né akumulatory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi (nebezpecenstvo
skratu).

Vymenné akumulétory systému Milwaukee 12V nabijat len nabijacimi zariadeniami
systému Milwaukee 12 V. Akumulétory inych systémov tymto zariadenim nenabijat .
Pri extrémnych zataZiach alebo extrémnych teplotach moZe dojst k vytekaniu
batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumulatora. Ak dojte ku kontaktu
pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a m*d\om. Ak sa roztok dostane
do o¢i, okamZite ich dokladne vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne
vyhladat lekéra.

Vystraha: Svetelny lu¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo zvieratd, Nikdy sa nedivaite
priamo do svetelneho li¢a {ani,z vac3ej vzdialenosti)., Pri nedodrzani téjto vystrahy sa
vystavujete nebezpecenstvu zavazného poranenia oti alebo straty zraku.

Svetelny zdroj tejto lampy smie vymiefiat iba vyrobca alebo servisné miesto vyrobcu
alebo rovnako kvalifikovan osoba.

POUZITIE PODLA PREDPISOV
Akumulatorové svietidio sa dé ako osvetlenie pouzit nezavisle od elektrickej pripojky.
Tento pristroj sa smie pouZivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

AKUMULATORY
DIhsi cas nepouZivané vymenné akumuldtory pred pouzitim dobit.
Teplota VY§§ia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulétora. Zabrarite dihSiemu
ohriatiu sinkom alebo kurenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vjmennom akumulatore udrzovat Cisté.
Pre optimélnu Zivotnost je nutné akumulétory po pouziti pine dobit.

K zabezpeceniu dihej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti vybrat z nabijacky.
Pri skladovani akumulatora po dobu dihsiu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu gri cca2i’C. )

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.

Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

OCHRANA PROTI PRETAZENIU AKUMULATORA

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesm likvidovat spolu s odpadom z
domécnosti.

Elektrické zariadenia, batérielakumul_z’atqg treba zbierat oddelene a odovzdat ich v
recyklagnom podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych radoch alebo u vasho $pecializovaného predajcu sa spytajte na
recyklatné podniky a zberné dvory.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-iénove batérie podra zakonnych ustanoveni spadaju pod prepravu

nebezpe¢ného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrZiavanim lokalnych, vnitroStétnych a

medzinérodnych predpisov a ustanoveni.

+ Spotrebitelia mdzu tieto batérie bez problémov prepravovat po cestach.

+ Komer¢na preprava litiovo-ionovych batérif prostrednictvom $pediénych
firiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpecného nakladu.
Pripravu k vyexpedovaniu a samotnu prepravu smu vykonavat iba
adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musi odborne dohliadat.

28 SLOVENSKY

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:

+ Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa zamedzilo
skratom.

+ Davajte pozor na to, aby sa zvézok batérii v ramci balenia nemohol
zoSmyknut.

+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvoli dalsim informéciam sa obrétte na vadu Spedicnd firmu.

UDRZBA

Svetelny zdroj tejto lampy smie vymieniat iba vyrobca alebo servisné miesto vyrobcu
alebo rovnako kvalifikovana osoba.

Pouzivat len Milwaukee prisluSenstvo a nahradné diely. Sticiastky bez ndvodu na

vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee zékaznickych centier (vid broZiru
aruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade Potreby si mdZete v servisnom centre pre zakaznikov alebo priamo od

firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Nemecko,

vyZiadat schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a

Sestmiestneho Cisla na vykonovom titku.

SYMBOLY

f POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Pred ﬁrvy'm pouZitim pristroja si pozorne precitajte navod na
obsluhu.

Elektricka trieda ochrany Ill.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu
likvidovat spolu s odpadom z doméacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklaénom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
$pecializovaného predajcu sa spytajte na recyklacné
podniky a zberné dvory.

Znatka zhody v Eurdpe

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie

DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

M12 SAL

Czas trwania o$wietlenia po jednym tadowaniu akumulatora (6,0 Ah)
stopie wysoki

stopien niski

4h
10h

Strumien $wietiny
stopier) wysoki

1400 Im

stopien niski

700 Im

Zasigg odwietlenia

Temperatura barwowa

80
4000K

Napiecie baterii akumulatorowej

12V

Znamionowa moc pobierana

15W

Ciezar bez akumulatorem i opakowan

30kg

3.2kg

Cigzar wg procedury EPTA 01/2014 éZ,OAh/S,O Ahg

C|?iarwg procedury EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie eksploatacji

-1%1?1(?0 °C

Zalecane rodzaje akumulatora

Zalecane fadowarki

E OSTRZEZENIE! Nalezy p ystkie wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i
instrukcje. Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazowek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar iflub ciezkie obrazenia ciafa.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowa.

Zuzytych akumulatorw nie wolno wrzucac do ognia ani traktowac jako odpadéw domowych.
Milwaukee oferuje ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatorow.

Nie przechowywac akumulatorow wraz z przedmiotami metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).
Akumulatory Systemu Milwaukee 12V nalezy fadowac wytcznie przy pomocy fadowarek
Systemu Milwaukee 12 V. Nie fadowac przy pomocy tych fadowarek akumulatoréw innych
systemow.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obciazeniu moze dochodzi¢ do
wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku
kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z
mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy dokfadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez
10 minut i zwréci¢ sig natychmiast o pomoc medyczna.

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowa¢ promienia $wietihego bezpodrednio na osoby lub
zwierzeta. Nie zagladac do promienia $wietlhego (nawet z wigkszej odleglodci)! Zagladanie do
promienia $wietihego moze spowodowac powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Zmiany w zakresie natgzenia $wiatfa niniejszej lampy moga by¢ dokonywane wytacznie
przez producenta, punkt serwisowy producenta lub odpowiednio wykwalifikowang osobe.

WARUNKI UZYTKOWANIA
Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako oSwietlenia niezaleznie od zasilania sieciowego.
Produkt mozna uzytkowac wylacznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, kidre nie byty przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem natadowac.
W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagéw wkfadki akumulatorowej. Unikac
dhugotrwatego wystawienia na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych (niebezpieczeristwo
przegrzania).

Styki fadowarek | wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy nafadowat do peinej
pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dtugiej zywotnodci akumulatory nalezy wyja¢ z fadowarki po ich
natadowaniu.

W przypadku skladowania akumulatorow diuzej anizeli 30 dni:

Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.

Przechowywac e w stanie nafadowanym do ok. 30% - 50%.

tadowac je ponownie co 6 miesigcy.

i bezpieczenstwa dla

ZABEZPIECZENIE PRZECIAZENIOWE AKUMULATORA

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢ usuwane razem z odpadami

pochodzacymi z gospodarstw domowych.

Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzic oddzielnie i w celu usuwania ich do

odpadéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa

utylizacyjnego.

Prosze zasiegnat informacji o centrach recyklingowych i punktach zbiorczych u wiadz

lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podiegajg ustawowym przepisom dotyczacym transportu towaréw

niebezpiecznych.

Transport tych akumulatorow winien odbywac sig przy przestrzeganiu lokalnych, krajowych i

miedzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

+ Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach ot tak po prostu.

+ Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez przedsigbiorstwa spedycyjne
podlega przepisom dotyczacym transportu towarow niebezpiecznych. Przygotowania do

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

wysylki oraz transport moga by¢ wykonywane wytacznie przez odpowiednio przeszkolone
osoby. Caly proces winien odbywac sie pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatorow nalezy przestrzegac nastgpujacych punktow:

+ Celem uniknigcia zwar¢ nalezy upewnic sie, Ze zestyki s zabezpieczone i zaizolowane.

+ Zwracac uwage na to, aby zespdt akumulatorow nie mdgt sie przemieszcza¢ we wnefrzu
opakowania.

+ Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z wyciekajacym z elekirolitem.

QOdnoshnie dalszych wskazowek nalezy zwrécié sie do swojego przedsigbiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zmiany w zakresie natgZenia Swiatta niniejszej lampy moga byc dokonywane

wylgcznie przez producenta, punkt serwisowy producenta lub odpowiednio

wykwalifikowang osobe.

Nalezy stosowac wylacznie wyposazenie dodatkowe i czedci zamienne Milwaukee. W przypadku

koniecznosci wymiany czesci, dla kidrych nie podano opisu, nalezy skontaktowat si¢ z

przedstawicielami serwisu Mitwaukee (patrz lista punktow obstugi gwarancyjnej/serwisowe).

W razie potrzeby mozna zamdwic rysunek urzadzenia w roziozeniu na czesci podajac typ

maszyny oraz szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub

gezpos'rednio w firmie Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
ermany.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Nie patrze¢ na wiaczone zrodio $wiatta.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sig uwaznie z
trescig instrukcji.

Klasa ochrony elektrycznej Ill.

Urzadzenia elekiryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzic oddzielnie i
W celu usuwania ich do odpaddw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac do przedsigbiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach recyklingowych i punktach
zbiorczych u wiadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Europejski Certyfikat Zgodnosci

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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Vilagitasi idd 1 akkufeloltéssel (6,0 Ah)
magas fokozat

MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

M12 SAL

alacsony fokozat

4h
10h

Fényaram
magas fokozat

1400 Im

alacsony fokozat

700 Im

Vildgitasi tavolsag

Szinhdmérséklet

80
4000K

Akkumulétor feszilltsé:

12V

15W

Névleges felvett teljesﬁmény

30kg

3.2kg

Suly haldzati csereakkuval és csomaigl
4

3,0Ah
Suly a 01/2014 EPTA-eljérés szerint. (4, 6,0Ah

s
Suly a 01/2014 EPTA-eljérés szerint. 8 ﬁn

Uzemeléshez ajénlott kornyezeti hémé

-1%1?1(?0 °C

Ajénlott akkutipusok

Ajénlott toltokeszilékek

ﬂ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi Gtmutatast és utasitast.
Akovetkezbkben leirt eldirasok betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tizhdz
éslvagy silyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az elGirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulatort ki kell venni a készlekbdl.
Ahasznalt akkumulatort ne dobja tiizbe vagy a haztartasi szemétbe. Téjékozodjon a
szakszer( megsemmisités helyi lehet6ségeirdl.

Az akkumulatort ne térolja egyiitt fém targyakkal. (Rovidzérlat veszélye).

Az Miwaukee 12 V" elnevezés(i rendszerhez tartozd akkumulatorokat kizérdlq? a
rendszerhez tartozo toltovel toltse fel. Ne hasznéljon mas rendszerbe tartozo toltét.
Akkumulator sav folyhat a sérilt akkumulatorbol extrém terhelés alatt, vagy extrém hé
miatt. Ha az akkumulétor sav a bérére keril azonnal mossa meg szappanos vizzel.
Szembe kertllés esetén folydviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal
forduljon orvoshoz.

EiFyelmeztetés; Soha ne irdnyitsa a fénysugarat kozvetleniil emberekre vagy
allatokra, Ne nézzen bele a fénysugérba (meg nagyobb tavolsagbol sem).
fénysugérba nézésnek komoly sériilés vagy a l&tas elvesztése lehet a
kévetkezménye.

Alampa fényforrését csak a gyarto, a gyarto szervize vagy azonos képesitésil
szemely cserélheti ki.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT
Az akkumulatoros lampa aram csatlakozastdl fliggetlendl hasznalhato vilagitaskent.
Akésziiléket kizérdlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad hasznaini.

{\_. lrgosszabb ideig tizemen kivil Iévo akkumulatort hasznalat elGitt ismételten fel kel
dlteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet az akkumulator teljesitménye. Kerilni kell a
tulzottan meleg helyen vagy napon torténé hosszabb ideji téroldst.

Atoltd és az akkumultor csatlakozit mindig tisztan kell tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznélat utdn az akkukat teljesen fel kell tilteni.
Alehetdleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltdltés utén ki kell venni a
téltﬁke’szi]?ékbﬁl.

Az akku 30 napot meghaladd tarolésa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-0s toltottseql allapotban kell tarolni.

Az akkut 6 havonta Ujra fel kell tolteni.

AZ AKKUMULATOR TULTERHELES ELLENI VEDELME

Az elektromos eszkzoket, elemeket/akkukat nem szabad a héztartési hulladékkal
egy(tt artalmatlanitani,

Az elektromos eszkozoket és akkukat szelektiven kell gyditeni, és azokat
kérnYezetbara't artalmatlanitas céljabol hulladékhasznosito tizemben kell leadni.
Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél tjékozddjon a hulladékudvarokrdl és
gy(ijtohelyekrdl.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitaséra vonatkozé torvényi rendelkezések

hatélya ald tartoznak.

Az ilyen akkuk széllitasénak a helyi, orszagos és nemzetkdzi elGirasok és

rendelkezések betartésa mellett kell torténnie.

+ Afogyasztok minden tovabbi nélkill szallithatjék az ilyen akkukat
kdzuton.

+ Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi cél
széllitasara a veszélyes aruk szllitasara vontakozo rendelkezések
érvényesek. A kiszallitas el6készitését és a szallitast kizarélag megfeleld
képzettségli személyek végezhetik. A teljes folyamatnak szakmai
felugyelet alatt kell torténnie.

30 MAGYAR
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Akovetkez6 pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:
+ Biztositsa, hog{ a rovidzarlatok elkerilése érdekében az érintkezok
védve és szigetelve legyenek.
. tlglytlaljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsiszni a csomagolason
elu

+ Tilos sérilt vagy kifolyt akkukat szallitani.
Tovabbi Utmutatésokeért forduljon szallitmanyozési vallalatahoz.

KARBANTARTAS

Alampa fényforrasat csak a gyartd, a gyartd szervize vagy azonos képesitesii
szemely cserélheti ki.

Javitashoz, karbantartashoz kizérolag Milwaukee alkatrészeket és tartozékokat
szabad hasznélni. A kész(ilék azon részeinek cseréjét, amit a kezelési Utmutatd nem
engedélyez, kizérolag a javitésra feljogositott mérkaszerviz végezheti. (Lasd a
szervizlistat)

Igény esetén a kész(ilékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a
teljesitménycimkeént talélhato hatjegy(i szam megadasaval az On vevészolgalatanal,
va% kézvetlenil a Techtronic Industries GmbH-t0l a Max-Eyth-Strae 10,

71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

2 FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.
g (Qv
. Keérjiik alaposan olvassa el a téjékoztatot mielétt a gépet hasznalja.

Elektromos védelmi osztaly: |ll.

Az elekiromos eszkdzoket, elemeket/akkukat nem szabad a
héztartasi hulladékkal egydtt artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzoket és akkukat szelektiven kell gydjteni, és
azokat krnyezetbarat artaimatlanités céljabdl hulladékhasznositd
(izemben kell leadni.

Ahelyi hatésagokndl vagy szakkeresked@jénél téjékozddjon a
hulladékudvarokrol és gy(it6helyekrdl.

Eurépal megfelelség jelolés
C Ukran megfelelGségi jelolés
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Eurdzsiai megfeleldségi jelolés

Trajanje svetilnosti z 1 napolnitvijo akumulatorja (6,0 Ah)

TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

M12 SAL

visoka stopnja

4h
10h

nizka stopnja
Svetlobni tok

1400 Im

visoka stopnja

700 Im

nizka stopnja

Dolzina setlobnega snopa

80
4000K

Temperatura barve

12V

Napetost izmenljivega akumulatorja
Nazivna moc

15W

TeZa brez izmenljivim akumulatorjem in embalazo

30kg

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

3.2kg

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 22,0 Anh/3,0 Ahg

Priporo¢ena temperatura okolice za obratovanje

-1%1?1(?0 °C

Priporocene vrste akumulatorskih baterij
Priporogeni polnilniki

ﬂ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Na?ake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
ozar infali tezke telesne poskodbe.
'sa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje $e potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrablienih izmenljivih akqmulatogev ne mecite v ogenj ali v gospodinjske odpadke.
Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo
povprasajte vaSega strokovnega trgovca.

Iztnkwenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost kratkega
stika).

Izmenljive akumulatorje sistema Milwaukee 12 V polnite samo s polnilnimi aparati
sistema Milwaukee 12 V. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz poskodovanega
izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumulatorska tekocina. Po stikuz~
akumulatorsko tekocino prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom, Po stikuz
ocmi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in nemudoma obis¢ite zdravnika.
Opozorilo: Nikdar sno&).a svetiobe ne usmerjage neposredno v ljudi ali Zivali. V snop
svetlobe ne %lejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v snop svetlobe lahko povzroci
resne poskodbe al izgubo vida.

Svetlobni vir te svetilke se sme nadomestiti zgolj s strani proizvajalca ali servisnega
mesta proizvajalca ali enakovredno kvalificirane osebe.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO
4\kkumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno od priklopa na elektricni
ok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti samo za
navede namene.

AKUMULATORJI

IzmeFliitve akumulatorje, ki jih daljSi Cas niste uporabljali, pred uporabo naknadno
napolnite.

Temperatura nad 50°C zmargéuje zmogljivost izmenl{‘ivega akumulatorja. Izogibajte
se daljSemu segrevanju zaradi sonénih zarkov ali grefja.

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na polnilnem aparatu in izmenljivem
akumulatorju Gisti.

za oatirtr]alno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do konca
napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo ven iz
naprave za polnjenje.

Pri skladiscenju akumulator}'ev dalj kot 30 dni:

Akumulator skladi§¢iti pri 27°C in na suhem.

Akumulator skladisciti pri 30%-50% stanja polnjenja.

Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

ZASCITA PREOBREMENITVE AKUMULATORJA

Elektricnih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

lekiricne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati lo¢eno in za okolju prijazno
odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.
Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se pozanimajte glede
reciklaznih dvori$¢ in zbimih mest.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrZeni zakonskim dolocbam transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajoc lokalne, nacionaln in

mednarodne predpise in dologbe.

+ Potro3niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani Spediterskih
podijetij je podvrzen dolocbam transporta nevarnih snovi. Priprava
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odpreme in transporta se lahko vrsi izkljucno s strani ustrezno izSolanih
oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zas€iteni in izolirani.

+ Bodite pozori na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaze ne bo
mogel zdrsniti.

+ Poskodovanih ali iztekajo¢ih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.

Za nadaljnja navodila se obmite na vade Speditersko podjetje.

VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke se sme nadomestiti zgolj s strani proizvajalca ali servisnega
mesta proizvajalca ali enakovredno kvalificirane osebe.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne dele,
katerih zamenjava ni 0F|sana, zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upoStevajte
broduro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebige mogoce pri vadem servisnem mestu ali neposredno pri Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany, narociti
9tk59||EZIJ$k0 risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne
Stevilke.

SIMBOLI

f POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo za
uporabo.
. Elekiricni zasGitni razred Il

N\¢&=>"] Elektrinih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
*‘ odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.

N Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno
A0 zbirati lo¢eno in za okolju prijazno odstranitev, oddati
podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih dvori§¢
in zbirnih mest.

Evropska oznaka za zdruZljivost

C Ukrajinska oznaka za zdruZijivost
001

m Evrazijska oznaka za zdruZljivost

)
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

M12 SAL

Trajanje svijetlienja sa 1 punjenjem akumulatora (6,0 Ah)
visoki stupanj

niski stupan;

4h
10h

Svietlosni tokl
visoki stupanj

1400 Im

niski stupan;

700 Im

Daljina svjetlienja
Temperatura boje.

80
4000K

Napon baterije za zamjenu

12V

15W

Nazivna prijemna snaga.. .
Tezina bez sa baterijom i ambalazu

30kg

3.2kg

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 22,0 Ah/3,

3,0An
TeZina po EPTA-proceduri 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

Preporucena temperatura okoline za pogon

-1%1?1(?0 °C

Preporuceni tipovi akumulatora

Preporuceni punjaci

UPOZORENJE! Progitajte molimo sve sigurnosna upozorenja i upute. Ako
se ne bi postivale napomene 0 sigumosti | upute to bi moglo uzrokovati strujni udar,
gogar ifll teSke ozljede. . B .

acuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Istroene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece. Milwaukee nudi
mogucénost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg
strucnog trgovca.

Bat@ri)je za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost od kratkog
spoja).

Baterije sistema Milwaukee 12 V/ puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
Milwaukee 12 V. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim opterqéen{gm ili ekstremne temperature mozZe iz oStecenih baterija
iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa baterijskom tekucinom odmah ispratisa”
vodom i sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati
i odmah potraZiti lijecnika.

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmijeravati direkino na osobe ili Zivotinje. Ne
gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze
prouzrogiti ozbiline povrede ili gubitak vida.

Izvor svjetla ove lampe smije biti .zamijenz'eno samo od strane proizvodaca ili jednog
servisa proizvodaca ili od strane jedne isto kvalificirane osobe.

PROPISNA UPOTREBA
Akumulatorsko svjetlo je naovisno o prikljucku na struju upotrebljivo za osvjetljavanje.
Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je navedeno.

BATERIJE
Baterije koje duZe vremena nisu Koristene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. DuZe zagrijavanje od strane
sunca ili grijanja izbje¢i.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati istima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju sasvim napuniti.
Za $to moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja moraju odstraniti iz
punjaca.

Kod skladitenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.

Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

ZASTITA OD PREOPTERECENJA AKUMULATORA

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju zbrinjavati skupa sa kucnim smecem.
Elekiricni uredaji akumulatori se moraju skupljati odvojeno i predati na zbrinjavanje
E{rimjereno okoliSu jednom od pogona za iskoris¢avanje.

aspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog trgovca u svezi gospodarstva za
recikliranje i mjesta skupljanja.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Littijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi transporta opasne
e.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacionalnih i

internacionalnih propisa i odredaba.

+ Korisnici mogu bez ustrucavanja ove baterije transportirati po cestama.

+ Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih poduzeca
spada pod odredbe o transportu opasne robe. Otpremnicke priprave i transport
smlglu‘ izvoditi iskljucivo odgovarajuce Skolovane osobe. Kompletni proces se mora
pratiti na strucan nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

+ Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki spojevi.

+ Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze proklizavati.

32 HRVATSKI
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+ Odtecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.
U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzecu.

ODRZAVANJE

lzvor svetla ove lampe smije biti zamijen!'eno samo od strane proizvodaca ili jednog
servisa proizvodaca Ili od strane jedne isto kvalificirane osobe.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dgelo_ve‘ Sastavne dijelove, Cija
zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi
(postivati broduru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crteZ gojedinih dijelova aparata uz navodenje deatka o tipu stroja i
Sestznamenkastog broja na plogici snalg:;e moze zatraziti kod vaSeg servisa il direkino
kod Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Ne gledati u ukljuCeni izvor svjetla.

Molimo da paZljivo proCitate uputu o upotrebi prije pustanja u rad.

Al
A
©

Elektricna zastitna Klasa IIl.

u|
d Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kuénim smecem.

Elektriéni uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu

jednom od pogona za iskori§¢avanje.
Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog

trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta

Iﬁ » I
h.A
skupljanja.

Europski znak suglasnosti
C Ukrajinski znak suglasnosti
001

Euroazijski znak suglasnosti

Degsanas ilqums ar 1 baterijas ladinu (6,0 Ah)

TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

M12 SAL

augsta pakape

4h
10h

zema pakape
Gaismas plisma

1400 Im

augsta pakape

700 Im

zema pakape

Apgaismes diapazons

80
4000K

Krasu temperatdra

12V

Akumulatora spriegums

15W

Nominalais energijas patérin$

Svars bez ar akumulatoru bateriju un iepakosanu

30kg

Svars athilstodi EPTA -Procedure 01/2014 (2,0 Ah ; 28 Ah

3.2kg

)
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (4,0 Ah / 6, Ahﬁ
Darbibai ieteicama apkartnes temperatira

-1%1?1(?0 °C

Leteicamie akumulatoru tipi

leteicamas uzlades ierfces

ﬂ BRIDINAJUMS! |zlasiet visus droSibas bridinajumus un instrukcijas. Seit
sniegto drosibas notekumu un noradijumu neievéroSana var izraisit aizdegSanos un
bt E)ar céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc izlasi$anas
uzglabajiet $os noteikumus turpmakai izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara akumulators.
Izmantotos akumularus nedrikst mest ugun vai parastajos atkritumos. Firma
Milwaukee piedava !es.pé!u vecos akumulétorus savakt apkartéjo vidi saudzejosa
veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metéla priek$metiem (iespéjams
Tsslegums).

Milwaukee 12 V sistémas akumulatorus ladét tikai ar Milwaukee 12 V sistémas
ladétajiem. Nedrikst [adét citus akumulatorus no citam sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatram no bojata akumulatora var iztecét
akumulatora $kidrums. Ja nonakat saskarsmé ar akumulétora Skidrumu, saskarsmes
vieta nekavejoties janomazga ar udeni un net)ém. Ja 8kidrums nonécis acs, acis
vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties konsultéties ar arstu.

Uzmanibu! Gaismas kali nekad neversiet tiesi uz cilvekiem vai dzivniekiem.
Neskatieties dgaumas.kpli (arf no lielaka attaluma). Skatisanas gaismas kil var izraisit
nopietnus redzes bojajumus vai tas zaudéanu.

§s lampas gaismas avotu diikst nomaint tikai raZotajs vai razotéja serviss, vai
persona ar lidzvértigu kvalifikaciju.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas padeves un ir izmantojams ka
apgaismes [dzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lito3anas noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.

Pie temperatiiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek negativi ietekméta.
Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladetaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums biitu optimals, péc iekartas izmanto$anas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades ieteicams atvienot
no |adétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie aptuveni 27°
C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokii aptuveni pie 30%-50%.
Uzladét akumulatoru visus 6 ménedus no jauna.

AKUMULATORA AIZSARDZIBA PRET PARSLOGOJUMU

Etllfk{riskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elekiriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un janodod atkritumu parstrades
uznémuma videi saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestade vai savam specializétajam tirgotajam, kur atrodas atkritumu
parstrades uznémumi vai savakSanas punkti.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litja jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu.

So akumulatoru transportéana javeic saskana ar vietgjiem, valsts un

starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

+ Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem, nav
reglamentétas.

+ Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportéanu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. SagatavoSanas darbus un transportéSanu drikst veikt tikai
atbilstosi apmacits personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transporté$anu, jaievéro:

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Issavienojumiem.

+ Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plagaku informéciju Jds varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

STs lampas gaismas avotu drikst nomaintt tikai raZotéjs vai razotaja serviss, vai
persona ar lidzvertigu kvalifikaciju.

Izmanm{'iet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves dalas. Lieciet
nomainit detalas, kuru nomaina nav apraksita, kada no firmu Milwaukee klientu
apkalpodanas servisiem. (Skat. brosiru ,Garantija/klientu apkalpo$anas serviss®.)
P&c pieprasfjuma, Jasu Klientu apkalpoSanas centra vai pie Technotronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montézas rasejumu, ieprieks noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas atrodas
uz datu plaksnites un sastav no sesiem simboliem.

SIMBOLI

. UZMANIBU! BISTAMI!
g Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas avotu.

1
)
.: Elektriska aizsardzibas klase Ill.
=
V"‘
A

. Elektriskus aparatus, baterijas/akumplato_rus nedrikst
P

utilizét kopa ar méajsaimniecibas atkritumiem.

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietoSanas pamacibu.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski
un janodod atkritumu parstrades uznémuma videi
saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestadé vai savam specializétajam
tirgotajam, kur atrodas atkritumu parstrades
uznémumi vai savak$anas punkti.

Eiropas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

001

m Eirazijas atbilstibas zime

LATVISKI
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

M12 SAL

Apsvietimo pakanka atlikus 1baterijos jkrovima. (6,0 Ah)
auksta pakopa

Zema pakopa

Viesos srautas

auksta pakopa
Zema pakopa

Ap3vietimo plotis,

Spalvy temperatira

Kei¢iamo akumuliatoriaus jtampa

Nominalioji jvesties galia

Svoris be akumuliatoriumi ir pakuoté

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika.(2,0 Ah /3,0 Ah
Prietaiso svoris |vertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika. (4,0 Ah / 6,0 Ah
Rekomenduojama aplinkos temperatiira eksploatuojant

32kg
34k
18 480°C

Rekomenduojami akumuliatoriy tipai

Rekomenduojami jkrovikliai

ﬂ |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukciH'as. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros
smagis, kil aisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Iésa_ugoléit?. Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NU S

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiciama akumuliatoriy.
Sunaudoty keiciamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite | buitines atliekas.
Milwaukee sitlo tausolantj aplinkg sudévety keiciamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai
teiraukités prekybos atstovo.

Keiéiam)q akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo jungimo
pavojus).

Keiciamus ,Milwaukee 12 V* sistemos akumuliatorius kraukite tik ,Milwaukee 12 V*
sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrov% arba ekstremalios temEeratl'Jros poveikyLe i8 keiciamy
akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10
minuciy gausiai skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkités | gydytoja.

Démesio: $viesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones arba gyvanus. | Sviesos
spindulj nezidrékite (net ir i$ didesnio atstumo). Zidréjimas j $viesos spindul] gali
sukelti rimtus regéjimo sutrikimus arba jo praradima.

Sios lempos Sviesos Saltinj turi teise keisti tik gamintojas, gamintojo aptarnavimo
centras arba kvalifikuotas specialistas.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT|

Akurtnuliatorinis Zibintas gali biti naudojamas ap3vietimui be maitinimo jtampos
jungties.

Sj prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].
AKUMULIATORIAI

llgesnj laikg nenaudotus keiciamus akumuliatorius prie$ naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatira mazina keiciamy akumuliatoriy galia. Venkite
ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

Jkroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi biti Svards.
Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite akumuliatorius.
Siekiant uZtikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty jg po atlikto jkrovimo
iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilqiau nei 30 dieny, batina atkreipti démes; j Sias nuorodas: bateryq

laikyti sausoJe .apinko)e, esant apie 27 °C temperatirai. Baterijos jkrovimo lygis furi
biiti nuo 30 % iki 50 %. Baterija pakartotinai turi biti jkraunama kas 6 ménesius.

APSAUGA NUO AKUMULIATORIAUS PERKROVOS

EIektlr.os prietaisy, bateriju/akumuliatoriy Salinti kartu su buitinémis atliekomis
negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei,
kad baty Faéalinti aplinkai saugiu budu.

Vietos valdZios institucijose arba specializuotose prekybos vietose pasidomékite apie
perdirbimo ir surinkimo centrus.

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatymines nuostatos del pavojingy kroviniy

pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy i tarptautiniy

direktyvy ir nuostaty.

. Naludotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokiy kity
Salygy.

+ Uz komercinj Iiéiog‘onq akumuliatoriy pervezima atsako ekspedicijos
jmoné pagal nuosfatas del pavojln% roviniy Eer"e.z.'!“‘)- Pasiruosimo
18siysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik atitinkamai iSmokyti asmenys.
Visas procesas privalo bti priZitirimas.
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M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Pervezant akumuliatorius btina laikytis iy punkty:

+ Siekiant iSvengti trumpujy jungimuy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

+ Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ DraudZiama pervezti paZeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos Sviesos Saltin] turi teise keisti tik gamintojas, gamintojo aptarnavimo
centras arba kvalifikuotas specialistas.
Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsarlg
leidZiama keisti tik Milwaukee klienty ap
aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).
Esant Eorgikiui, nurodzius masinos modelj ir SeSiaZenklj numerj, esantj ant .
specifi aﬂjq lentelés, klienty aptarnavimo centre arba t|eswo?|a| JJechtronic Industries
mbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj
prietaiso brézin].

ines dalis. Dalis, kuriy keitimas neapradytas,
arnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty

SIMBOLIAI

2 DEMESIO! SPEJIMAS! PAVOJUS!

NeZidrékite | jjungta Sviesos 3altinj.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai perskaitykite jo
naudojimo instrukcijg.

Elektros jrenginiy saugos klaseé Ill.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy $alinti kartu
su buitinemis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad bity
pasalinti aplinkai saugiu badu.

Vietos valdzios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

TEHNILISED ANDMED AKUTULI M12 SAL
Polemiskestus 1 akutaitega (6,0 Ah)

korge aste 4h

madal aste 10h
Valgusvoog

korge aste 1400 Im

madal aste 700 Im
Valgustuskaugus 80
Varvustemperatuur 4000 K
Vahetatava aku pinge 12V
Nimivastuvotujéudius. 15W
Kaal iima akutgag)a akendamine 3,0kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 kg
Soovituslik keskkonna temperatuur tGétamiseks. -18...+50 °C

Soovituslikud akutibid

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Soovituslik laadija

HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat tohib vélli(a vahetada ainult tootja, tema klienditeenindus voi

samavaarse kvalifikatsiooniga isi

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille véljavahetamist

Eo eldatud, laske valja vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake
I garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab néuda seadme p\ahvatus{]oonise vaimsussildil oleva masinatiiiibi ja

kuuekohalise numbri alusel Klienditeeninduspunktist vai vahetult firmalt Techtronic

ﬂ HOIATUS! Lugege kdiki ohutusjuhiseid g']a korraldusi. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajérieks voib olla elekrildok, tulekahju ja/véi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Enne koiki toid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse. Milwaukee pakub
vanade akude keskkonnahoidlikku éitlust; palun kiisige oma erialaselt tarijalt.
Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (liihiseoht).

Laadige stisteemi Milwaukee 12 V vahetatavaid akusid ainult siisteemi Milwaukee 12
Vlaadijatega. Arge laadige nendega teiste stisteemide akusid.

Aérmuslikul koormusel voi &&rmuslikul temperatuuril voib kahjustatud vahetatavast
akust akuvedelik vaI{a voolata. Akuvedelikuga kokkupuutumise korral Feske kohe vee
ja seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10 minutit ning
pddrduge viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele vai loomadele. Arge vaadake otse
valquskiire sisse (ka mitte suurelt vahe,maal;)."\/al_guskiire sisse vaatamine voib
pdhjustada nagemise tdsist kahjustumist vdi téielikku kadumist.

Selle lambi valgusallikat tohib vélﬂ'(a vahetada ainult tootja, tema Klienditeenindus véi
samavarse kvalifikatsiooniga isik.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks scltumata elektriihendusest.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt &ranaidatud otstarbele.
AKUD

Pikemat Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.

Temperatuur (ile 50 °C véhendab vahetatava aku téévaimet. Véltige pikemat
soojenemist paikese vdi kiltteseadme mojul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku iihenduskontaktid puhtad. '—i Elekiriseadmeid, patareisid/akusid i tohi utiiseerida

us|
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 713&4 Winnenden, Germany.
SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Arge vaadake sisselillitatud valgusallikasse.
'-‘\‘_\v

Palun lugege enne kéikulaskmist kasutamisjuhend hoolikalt &bi.

Elektrivoolu kaitseklass Ill.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae patareiplokk téielikult. A e

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks pérast taislaadimist laadijast E koos majapidamisprugiga.
vélja votta.

Aku ladustamisel ile 30 péeva:
Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant téis.

AKU KOORMUSKAITSE

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida koos majapidamispriigiga.
Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning kérvaldada
keskkonnasdbralikul moel tddtiemiskeskusesse.

Kilisige infot jadtmekaitlusjaamade ja kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike
Vi edasimiija kdest.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE 061

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele m Euraasia vastavusmark

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda
ning kdrvaldada keskkonnasobralikul moel
tootlemiskeskusesse.

Kisige infot jadtmekaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike voi
edasimiitija kaest.

Euroopa vastavusmérk

Ukraina vastavusmérk

digusaktidele.
Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja
rahvusvahelistest eeskirjadest ning méarustest kinni pidades.

+ Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval transportida.
+ Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete kaudu on
allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele 6|gzusakt|dele.
Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada eranditult vastavalt

koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb asjatundlikult jalgida.
Akude transportimisel tuleb jérgida jargmisi punkte:
+ Tehke kindlaks, et kontaktid on liihiste valtimiseks kaitstud ja isoleeritud.
+ Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.
+ Kahjustatud voi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pddrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevdtte poole.
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TEXHUYECKUE OAHHBIE AKKYMYJTATOPHbIA ®OHAPb M12 SAL
[lnvmenbHocTb paborbl Ha 1 3apsiake akkymynsTopa (6,0 Ah)

BbICOKaS CTyEHD 4h

H3Kas CTyneHb 10h
Cuna caeTa

BbICOKaS! CTYMEHb 1400 Im

HI3Kast CTyMEHb. 700 Im
[lankHocTb CBeTa 80
LIgeToBas Temneparypa 4000 K
Bonbrax akkymynstopa 12V
HomyHarbHas noTpetnsemas MOLLHOCTb. 15W
Bec 6e3 akkymynsTopom it ynakoBkit 30kg
Bec cornacro npouieaype EPTA01/2014 (2,0Ah /30 Ah 32kg
Bec comacro npoezype EPTA01/2014 (4,0 Ah/6,0Ah 34 kg
Temneparypa OKpy)atoLLier Cperbl, PEKOMEH[0BaHHas 1A aKCryaTaLm -18..450 °C

PeKOMEHCI0BaHHbIE TUTb| aKKYMYMSTOPHbIX GrOkOB
PexomeH0BaHHbIe 3apABHbIE YCTPOIICTBA

MPEAYNPEXAEHWE! MpouTuTe Bee YKasaHs N0 6e30nacHoCT 1 MHCTPYKLMM.
'YiyLLeHIs, SOMyLLIEHHbIE Mpvt COBMKOBEHIIA YKa3aHWiA 1 MHCTPYKLIIA 110 TeXHYKe 6e30macHoCTH, MoryT
CTanb MPUYMHOI AEKTPYHECKONO MOPKEHHR, MOKapa U TAKENbIX TaBM.

CoxpaHsifTe 3TV MHCTPYKLIMM W YKa3aHwsl Ans OyyLLero CTIonb3oBaHKs.

PEKOMEH[ALIMW MO TEXHWUKE GE30MACHOCTU

BbiHbTe aKKyMyNISTOP 113 MALLIMHbI TEPES MPOBELIEHVEM C Helt KakyiX-1i60 MaHUMynsLyiA,

He BbiOpachiBaliTe 1CMI0NL30BaHHbIE AKKYMYMSTOPL! BMECTE C IOMALLHIAM MYCOPOM 1 He
oxuraifTe . ICTprBLIOTOpb! KoMMaHwy Milwaukee npefyiaraioT BOCCTaHaBMeHIe CTapbix
aKKyMYATOPOB, 4TOBbI 3ALLATATL OKPYXAIOLLYIO Cpeny.

He XpaHuTe akkymynsTopb BMECTE C MET/IHECKVIM PEAMETaMM BO M3BEXaHVe KOpOTKOro
3aMbIKaHVA.

[InA 3apsyaKu akkymynsTopos Morieni Miwaukee 12 V uerionb3yifte Tonsko 3apsiaHbIM YCTPOVCTBOM
Milwaukee 12 V.. He 3apsixaifre akkyMynsTopb! Apymx cvcTeM.

AxkamynsTopHas Gatapest MOXET GbiTb NMOBPEXTieHa 1 ATb Tekb M0/} BOECTBYEM YPe3MepHbIX
TEMNEpaTyp U MOBLILLEHHON HArPy3ky. B Cnyyae KOHTAKTa C akkyMyNISTOPHOIA KUCOTOM
HEME//IeHHO NPOMOVTE MECTO KOHTAKTa MbITOM 1 BOZOM. B Ciy4ae noraianya kvenosl B masa
MpOMbIBaliTe 1Ma3a B Tedein 10 MIHYT 1 HEMELJIEHHO 0BPaTTECh 33 MEIVILHCKON MOMOLLIbIO.
TpenyrpexaeHve: HYKOTA He HaNPaBNATL CBETOBOV MyH HENOCPECTBEHHO Ha Mofevt M
KVBOTHBIX. He CMOTPeTb Ha CBeT0BOV 1y (ke ¢ BonbLLOro paccTosHits). CBETOROV 1y MOXET
CTaTb MO/ CEPbE3HBIX MTOBPEXTIEHAVE WV MOTEPH 3PEHIS.

3ameHa namnbl OCYLUECTBNAETCA TOMbKO NPOUIBOAVTENEM, CEPBICHBIM LIEHTPOM
MPOM3BOAUTENS VMM CMIELMANNCTOM aHanorM4HOI KBanndmkaLmi.

CMOJIb30BAHUE

AkkyMy"ISTOpHast namna MOXET UCTIONb30BATECS [NIA OCBELLIEHHS 1 663 NOTKITIOYEHNS K ANeKTPOCETH.
He nonb3yiTech AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CrIoCOBOM, OTAM4HBIM OT YKa3aHHOO A5t HOPMaTbHOro
MPUMEHEHMA.

AKKYMYJITOP

Meper, eronb30BaHIEM akkyMyATOPA, KOTOPbIM He M0Ab30BaMCh HEKOTOPOE BPEMS, ero
HEOBXOIMMO 3apSLATE.

Temneparypa cabiLLie 50°C cHikaeT paboTocriocoGHOCTb akkymynsTopos. V3beraitte
TPOLOTIXVTENbHONO HArpeBa W MPSIMOrO COMHENHOTO CBETA (PICK Meperpesa).

KoHTaKTbI 3apsAHONO YCTPOVCTBA M aKkkyMyNSTOPOB AOMKHbI COREPXATLCS B YACTOTE.

[ns 0BecrieyeHwst OMTUManbHOTO Cpoka CriyxBbl akkyMyNISTOp HeOBXOVIMO MIOMHOCTEHO 38psiKaTb
10CTIe VCTIoNb30BaHIS NMpGOpa.

[ [10CTVOKEHV MaKCUMaISHO BOBVOXHOTO CPOKa CITykObl aKkKyMYNATOPs 110CrTe 3apszu crieayet
BbIHVIMATb 13 33PHONO YCTPOVCTBA.

v Xparerww akkymynstopa Bonee 30 el

XpaHuTe akkymynsiTop npi 27°C B CyXoM MecTe.

XpaHuTe akkyMynsiTop ¢ 3apsyiom npuvepHo 30% - 50%.

Kaokzible 6 MecsiLieB akKyMynsTop CrieayeT 3apsiKaTh.

SALLNTA AKKYMYNATOPA OT NEPErPY3KN

OnekTponpubopbI, Gatapen/akkyMynsTopb! 3aNPELIEHO YTUIM3UPOBaTL BMECTE C BbITOBLIM
MYCOPOM.

3nexTpU4eckue NpUBOpbI M akkyMynaTopsl CnedyeT cobupaTb OTAENbHO U CaaBaTh B
CneLyianu3ipoBaHHYIo KOMMaHMIo NSt YTUNM3ALYMM B COOTBETCTBIAN C HOPMaMY OXpaHb
OKpYXaloLLen cpefbl.

Tony4uTe B MECTHBIX OPraHax BMAcTH UMK  BALLIENO CNELMAnU3POBAHHOTo Aunepa
CBEAIEHIS O LiEHTPaX BTOPU4HOI nepepaboTky i nyHkTax cBopa.

TPAHCTIOPTUPOBKA JIUTUA-AOHHBIX AKKYMYNATOPOB

TIMTU/-/I0HHbIE aKKyMYMSTODbI B COOTBETCTBIM C MPEANVICaHHSIMM 3aKOHA TPaHCTIOPTUDYIOTCS Kak

ONACHbIE Py3bl.

TpaHCropTVpOBKa 3THX aKKYMYNSTOPOB Z0MIKHA OCYLLIECTBISTECS C COBMIOAEHEM MECTHbIX,

HaLWOHAMbHbIX ¥ MEXYHADORHbIX MDELTIACAHUA Y MOMOKEHWT,

+ QT aKkyMyRSITObI MOTYT MEPERO3TECS MO YLLE MoTpebiTeniem 6e3 fanbHeiLLu 0bs3aTenbCTs.

+ [y KOMMEPHECKOIA TPAHCTIOPTUDOBKE MATUV-HOHHBIX aKKYMYMSTOPOB SKCTIEAVTOPCKUMM
KOMIaHWSIMU SEICTBYROT MOTIONEHYIS, KACAHOLLECS TPAHCTIOPTUPOBKY OMACHbIX rPy308. ModroToska
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M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

K OTTIpaBKe 1 TPaHCTOPTVOBKa AOTKHbI MPOU3BOBYTECS MCKITKOHUTENIBHO CrieLansHo
06yueHHbIMM TIALiaMA. Bech MpoLIecc AOTKEH HAXOTMTLCA MO KOHTPONEM creLivanvicTa.
TTp¥ TPaHCTIOPTUPOBKE aKKyMyNIATOPOB HEOBXOMMMO COBTIORATS CrIEYIOLLYE MYHKTH:
+ YBeavTECh, YTO KOHTAKTbI 3ALLMLLIEHbI M M30MAPOBAHb BO M30EXaHIE KOPOTKOTO 3aMbIKaHiS.
+ Crieavime 3a TeM, 4T0Bbl aKKyMYIISTOPHbIA BIOK HE COCKOMb3HYM BHYTPM YTAKOBKN.
+ TpaHcnopTipoBKa nosf {bIX WV MG Ly )YSTOPOB 3arpeLLieHa.
33 [I0NONHUTENbHBIMM YKa3aHusAMY 0BPaTUTECH K CBOEMY SKCTIEZUTOpY.

OBCNY)XUBAHUE

3anmeHa namnbl OCYLLIECTBNAETCA TONbKO NPOUIBOAUTENEM, CEPBICHBIM LIEHTPOM
MPOV3BOAUTENS WTiM CIELVAnMCTOM aHanoruyHoi KeanudukaLmm.

[onb3yiiTeCch akceccyapamy 11 3anacHbIMIn YacTsMm Tonbko dupmsl Miwaukee. B cy4ae
BO3HVIKHOBEHYS HEOOXOTMMOCTY B 3aMeHe, KTopast He Gbina oncana, noxanyicTa,
0BpaLLAifTeCh Ha OZYH U3 CEPBICHBIX LIEHTPOB (CM. CTICOK HALLIX FapaHTUIfHbIX/CEPBUCHBIX
OpraH13aui).

TTpvt HeobXomVIMOCT, Y CepBICHOIA CyGbl v HenocpezICTBEHHO Y My Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364, BuHHeHzeH, lepMaHis, MOXHO 3anpocuTh CHOpOsHI HepTex
YCTPOVICTBA, COOBLLYB 10 TN W LLIECTU3HAHHBII HOMEP, YKa3aHHbII Ha (PMERHOM Tabnut4ke.

CUMBOJTbl
2 BHUMAHVE! NPEAYNPEXEHWE! OMACHOCTb!

He CMOTpUTE Ha BKIIOYEHHIV CBeTom3nyyarenb.

Moxany/icTa, BHUMATENEHO NPOYTUTE MHCTPYKLIO N0
1ICNIONB30BAHMK NEper HauarnoM Miobbix onepaLyii ¢
VHCTPYMEHTOM.

Knacc anekrposawmrsi lll.

nexrponpuBopsl, Gatapev/akkyMynATOpbI 3aMPELLIEHO YTUMM3IPOBATD
BMECTE C BbITOBbIM MYCOPOM.

dnexTpudeckie npuBOPLI 1 akkyMyNSTOPI CeayeT cobupaTh oTAENbHO
Y C/iaBaTb B CrIELanu3upoBaHHYIO KOMMaHWIo ANS yTHAM3aLWM B
COOTBETCTBIM C HOPMaMM OXPaHbl OKpyXKaoLLei cpepbl.

TonyywTe B MECTHbIX OPraHax BiacTit Uni y Baluero
CMIeLMany3npoBaHHOT0 AUNepa CBEAEHNA O LIEHTPaX BTOPUYHOI
nepepaboriky 1 nyHkTax cbopa.

EBponerickuit 3Hak COOTBETCTBIS

YkpavHCKuii 3HaK COOTBETCTBIS

EBP033M3TCKVII;I 3HaK COOTBETCTBUA

TEXHWYECKW JAHHK NAMIA HA BATEPUATA M12 SAL
Mpogbmk1TenHoCT Ha cBeTeHe ¢ 1 3apexaaHe Ha batepusita (6,0 Ah)
Bucoxa crenen 4h
Hucka crenex 10h
CBETNUHEH NOTOK
Bucoka cTeneH 1400 Im
Hucka crenex 700 Im
O 6xBar Ha 0cBeTneHMe 80
BETHA TeMnepaTypa 4000 K
anpexenne Ha akymynaropa 12V
HomuHanHa KoHcymupaa MoLLHoCT 15W
Terno 6e3 pesepeHa GaTepyst v onaxosatxe 30kg
Terno cwrmacHo npoueaypata EPTA 01/2014 (2,0 Ah/ 3,0 Ah 32kg
Terno cbrnacko npouesypara EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
[penopbyuTenHa Temneparypa Ha oKonHaTa cpeaa npu excnnoaraums -18...+50 °C

MpenopbYHTENHA BUAOBE aKyMyrIaTopHY BaTepim
MpenopbuvTEnHY 3apAaHu YCTPOiiCTBa

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+YBepere ce, Ye HsiMa ONacHoCT oT p Ha batepusta B
+ He npesoasaiiTe noBpe/eHy Garepuy v Takua ¢ Teyose.

O6preTe Ce KbM Baluata TpaHCNOPTHa KOMMaKWA 32 AOMBAHUTENHY UHCTPYKLMK.

NOAAPHKKA

CBET/MHHMAT M3TOYHYK Ha Ta3v naMna Moxe Aa ce CMEHA Camo OT Mpoun3BoanTens
NN CepBY3 Ha NPOU3BOANTENS, UMK OT ML C PABHOCTOIHA KBANMGUKaLs.

[la ce uanonasar camo akcecoapu Ha Milwaukee 1 pe3epBHY YacTi Ha. EnemenT, Ynsita nogMsHa

ﬂ MPEAYNPEXAEHWE! MpoyeteTe BeuykM ykasaHUs M HAMBTCTBYA 33 GE30NACHOCT.
Ynyluetus, e nput yKa3aHuii i 1 N0 TeXHMKe Be3onacHocT,
MOTYT CTallb NPU4MHON ANEKTPUYECKOTO NOPAKEHNS, NOXAPA U TAXENbIX TPaBM.

CoxpaHsiiiTe 371 MHCTPYKLMK 1 YKa3aHA Ana ByAyLiero Cnonb3oBaHUs.

CMELIMANHN YKA3AHUA 3A BE30MACHOCT

Mpeav 3ano4BarHe Ha kakBuT € fa e paboTy o MaLLUHaTa U3BaZeTe akyMynatopa.

He prsi )Y B OTbHS! U B ipu GutosuTe otnagbuy. Milwaukee Vinvadk 6 r
TIpezTara exonorock06pasHo ChBupaxe Ha crapuTe akyMyriaropw; Mons nonuTaitre Bawws He & OMUCaKa, A3 Ce a1 3a NonNAHa 8 cepai3 Ha Milwaukee (BikTe Gpowypara ,fapaausi
cneuvanuaupar Thprosel, aIpec Ha cepnan).

Tpy HeobX0AMMOCT MOXETe a MouCKaTe CXeMa Ha eNemeHTUTe Ha ypera Npu NocouBaHe Ha
0B03HaueHMe Ha MaLLUHaTa U LIeCTLGPEHAs HOMEP Ha TaBerkara 3a TEXHUYECKY AaHHM OT
Batuwst cepaua unu gupexTHo Ha Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straie 10,

71364 Winnenden, epmatus.

He coXpansaiire akyMynaTopuTe 3a€aHO C METANHY NPEAMETU (ONACHOCT OT KbCO ChEAUHEHNE).
Axymynaropu ot cucremara Mitwaukee 12 V' ga ce 3apexaar camo CbC 3apsaH YCTpoiicTsa o
cuctemara Milwaukee 12 V laden. [la He ce 3apexaar akymynaTopu OT Apyrv CUCTEMI.

oVt eKCTPEMHO HaToBADBAHE UMK EKCTDEMHa TeMMEpaTypa OT MOBPEeHN akyMynaTopy Moxe fa
u3Teye BarepuiiHa TewHocT. Mpy 40N C Takasa TEYHOCT BEAHara U3MMiiTe ¢ Boda v canyH. Mpy
KOHTAKT C 04ITE BEAHara annaxsaiire CTaparento Haii-manko 10 MAHyTH 1 HeaabasHo noTbpeeTe
nexap.

BHuMaHve: Hukora He HacouBaiiTe CBETMUHHIS TTbY JUPEKTHO KbM X0pa vt utBoTHy, He
TriepaliTe B CBETIMHHIS MbY (LOPH 1 OT NO-TONSIMO Pa3CTOSHHE). TTIENAHETO B CBETIMHHIR NbY
MOXe 7 NPU4UHY CEPYO3HH HapYLUEHIS W A0pY 3ary6a Ha 3peHneTo.

CBETVHHUAT U3TOUHMK HA Tagu Nana MOXe Aa CE CMEHs Camo OT NPOV3BOBUTENS WM CEPBM Ha
TIDOU3BORUTENS, WM OT NIULLE C PABHOCTOMHA KBaMMcDKALWS.

W3MON3BAHE M0 NPEAHASHAYEHUE

AKymynaTopHara Nlamna MOXe J1a CBETU He3aBUCUMO OT ENEKTPUYECKO 3axpaHBaHe.
Toau ypen MOXe a Ce M3M0138a 110 PeHa3Ha4eHHe CaMo KaKTO @ NOCOYEHO.

AKYMYNTATOPY

AxymynaTopu, KOUTO He ca nonaeaHy Nno-IbAro Bpeme, npeayt yropeba Aa ce 403apessT.
Temneparypa Hap 50°C HamansBa MOLLHOCTTa Ha akymynaropa. [la ce 136Arsa no-MpogbIKUTENnHo
HarpsiBaHe Ha CITbHLE WM OT OTONNEHME.

ToRbpXaliTe YUCTU MPUCHLEAMHHTENHATE KOHTAKT Ha 3aPSAHOTO YCTPOICTBO U Ha akyMynaTopa.
3a onTUManka NpoIbIKUTENHOCT Ha KUBOT cner ynoTpe6a Gatepuwe TpsbBa Aa ce 3apensT
HambIHo.

3a Bb3MOXHO 110-(JbI1ra MPOSbLIKUTENHOCT Ha XWBOT BatepuuTe TpsBa 4 ce UaBaXaar or ypena
cref} 3apexziane.

Ipu cbxparenve Ha BarepuuTe 3a nosede ot 30 Hut: CbxpansBaitTe Garepusta npu npuén. 27°C u
Ha cyxo mscTo. Cuxpasigaiire Gatepusta npu 30 4o 50 % or 3apsna. 3apexzaiite Gatepusita Ha
BCEKV 6 Mecela.

SALLWTA OT NPETOBAPBAHE HA BATEPUATA

Enexrpudeckvre ypenu, 6arepun/akymynatopi Garepuu He TpsbBa Aa ce UXBLPNST 33eaHO C

6UTOBUTE OTNAZbLM.

EnexTpudeckuTe ypenu 1 akymynatopHi Garepuu Tpsiosa Aa ce chOupar paaento U Aa ce

npedasar Ha cyxGuTe 3a peLmKMpaHe Ha OTNabLITE COPEA U3UCKBAHKATA 3a ONa3BaHe Ha

0KoMHara cpefia.

ViHchopmupaiiTe ce npu MECTHUTE CyXGM Wik NP MECTHATE CMeLaniaupanyl TproBLY OTHOCHO

MecTaTa 3a CbBipaHe 1t LieHTPOBETe 3a PeLiMKkIvpaHe Ha OTnagbLy.

NPEBO3 HA NUTWEBO-MOHHY BATEPU

TuTveBo-ioHHuTe GaTepuy ca NPeAMET Ha 3aKoHOBUTE paanoperyt 3 NPeBo3 Ha onacki ToBapH.

[peso3bT Ha Teaut Gatepuut TpsGBA fa Ce U3BbPLLBA B CHOTBETCTBYE C MECTHUTE, HALWOHATHHTE 1

MEXByHapOBHUTE paanoperov i pernameHTy.

+ TMotpeButenwte MoraT fia NpeBo3BaT Te3u Garepu no muTs 663 AOMbIHUTENHY UIUCKBAHNS.

+ TpeBo3bT Ha NUTUEBO-TIOHHU GATEPUM O TDAHCTIOPTHY KOMMAHUM € MPEAMET Ha 3aKOHOBUTE
pasnopex6uTe 3a NPeBo3 Ha onlacky Toapit. MoArOTOBKATA Ha NPEBO3A M CAMUSIT NPEBO3
TpsibBa Aa ce U3BbPLLBAT caMo oT 0byyerit nuua. Lienust npoec Tpsioea Aa e noa
ripoceCHOHaneH Haaaop.

CnaaBaiiTe CreHWTE U3UCKBAHMA NP NPEB03 Ha Gatepuu:

+ YBepeTe Ce, Ye KOHTaKTUTE Ca 3aLLMTEHN 1 U30MUPaHH, 3a f1a Ce MaBerHe KbCo ChemuHeHHe,
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BHUMAHVE! NPEAYNPEXAEHWE! ONACHOCT

=

He rnepaiiTe BbB BKMIOYEHNS M3TOYHIK HA CBETIMHA.
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I'Ipe/.'lm nyckae Ha ypeaa B Aeﬁcmme MOnS npoYeTeTe BHUMaTENHO
WHCTPYKLMATA 3a U3nonasaHe.

Enektpuyecky knac Ha 3awya |l

N\

Enexrpuyeckue ypenw, Garepunakymynatopru Gatepun He TpAGea fa ce
Y3XBLPNAT 336AHO ¢ DUTOBATE OTATbLM.

EnextpudeckuTe ypeaw 1 akymynatopuy Gatepun TpaGsa fa ce cubupar pasneno u
/4 Ce NPEaBaT Ha cnyxGuTe 3a PeMKIUpaHE Ha OTNAJbLUTE Coper BHCKBAHHSTa
33 ONagBaHe Ha OKOMHara cpena.

ViHchopmwpaiiTe e Mpy MECTHYTe CRyKG¥t nvt NpH MECTHATE CreLanyapani
THPrOBL OTHOCHO MECTaTa 3a CbOMPaHE 1 LIEHTPOBETe 33 PeLKIMpaHe Ha
OTnagbLM.

EBponevicki 3Hak 3a CbOTBETCTBYE
001

>

YKpaMHCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBUE
EBpo-a3atckyt 3Hak 3a CbOTBETCTBME




M12 SAL

DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR

Durata de iluminare cu 1 incarcare a acumulatorului (6,0 Ah)
treapta inalta

treapta joasa

4h
10h

Flux luminos
treapta inalta

1400 Im

700 Im

Distana de iluminare

trea{ata joasa

80
4000K

Temperaturd de culoare.

Tensiune acumulator

12V

Putere nominala de iegire

15W

Greutate fara baterie si de ambalare

30kg

3.2kg

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014° 22,0 Ah/3,0 Ah;

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" (4,0 Ah /6,0 Ah

Temperaturd ambientald recomandata pentru functionare

-1%1?1(?0 °C

Acumulatori recomandaj
Incarcator de baterii recomandat

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta i toate instructiunile.
Nerespectarea indicafiilor de avertizare si a instructjunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastratj toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Indepartatj acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina

Nu aruncat acumulatorii uzatj la containerul de reziduri menajere si nu ii ardef. Milwaukee
Distributors se oferéd sa recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului inconjurétor.
Nu depozitatj acumulatorul impreund cu obiecte metalice (risc de scurtcircuit)

Folosilj numai incércatoare System Milwaukee 12 V/ pentru incércarea acumulatorilor
System Milwaukee 12 V. Nu folositj acumulatori din alte sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deterioratj la incércaturi sau temperaturi extreme. In
caz de contact cu acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In caz de contact
cu ochil, clatifi cu atentie imp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicald.
Atentionare: Nu indreptatj niciodata fascicolul luminos direct inspre persoane sau animale.
Nu priviti in fascicolul luminos (nici macar de la distanta mai mare). Privitul in fascicolul
luminos poate provoca raniri grave sau chiar pierderea vederii.

Au voie sa inlocuiascé sursa de lumind a acestei lampi numai producatorul sau agentul de
service al acestuia sau o persoand care poseda o calificare similara.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator poate fi utilizata pentru iluminare independent de o conexiune de
curent.

Nu utilizati acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare normald

ACUMULATORI

Acumulatorii- care nu au fost utilizaj o perioadd de timp trebuie reéncércatj inainte de
utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumulatorului. Evitafj
expunerea prelungita la caldura sau radiatje solard (risc de supraéncalzire)
Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

In scopul optimizari duratei de functionare, baterile trebuie reincércate complet dupa
utilizare.

Pentru o durata de viata cét mai lungd, acumulatori ar trebui scogi din incarcator dupa
incércare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zle:

Acumulatorii se depoziteazé la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca. 30%-50%.

Acumulatorii se incarca din nou la fiecare 6 luni.

PROTECTIE SUPRAINCARCARE ACUMULATOR

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimind impreund cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se colecteazd separat si se predau la un centru de
reciclare, fn vederea elimindrii ecologice.

Informatj-va de la autoritatile locale sau de la comerciantji acreditati fn legaturd cu centrele
de reciclare si de colectare.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru transportul de

marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sé se efectueze cu respectarea prescriptiilor si

reglementdrilor pe plan local, naional §i international.

+ Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al acestui tip de
acumulatori.

+ Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul firmelor
de expeditie si transport este supus reglementarilor transportului de marfuri
periculoase. Pregatirile pentru expeditie si transportul au voie sa fie efectuate
numai de catre personal instruit corespunzator. Intregul proces trebuie asistat
in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt protejate si izolate
contactele.

+ Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poatd aluneca in alta pozitje in
interiorul ambalajului sdu.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deterioratj sau care pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresatj-va firmei de expeditie si transport cu care colaborafi.

INTRETINERE

Au voie sa inlocuiasca sursa de lumina a acestei lampi numai producétorul sau
agentul de service al acestuia sau o persoand care poseda o calificare similara.
Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca unele din componente care nu
au fost descrise trebuie fnlocuite , va rugam contactati unul din agentii de service Milwaukee
(vezi lista noastré pentru service / garantie)

Daca este necesar, putefi solicita de la centrul dvs. de service pentru clientj sau direct la
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germania un desen
descompus al aparatului prin indicarea tipului de aparat i a numarului cu sase cifre de pe
tablita indicatoare.

SIMBOLURI

.f PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!
Nu v4 uitaf in sursa de lumina pornita.
rﬂ'

. Va rugdm cititi cu atentie instructiunile inainte de pornirea masinii
Clasa de protectie electricd Ill.

Aparatele electrice, bateriile/facumulatorii nu se elimind impreuna cu
degeurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza separat §i se
predau la un centru de reciclare, in vederea eliminarii ecologice.
Informatj-va de la autoritatjle locale sau de la comercianti acreditatj
in legdturd cu centrele de reciclare si de colectare.

Marca de conformitate europeana

Marca de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica
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TEXHWYKW MOLATOLN CBETWITKA 3A AKYMYTIATOPOT M12 SAL
BpemeTpaetbe Ha 0CBETNYBaKLETO CO 1 MONHErE Ha akyMynatopoT ogHocHo batepujara (6,0 Ah)

BYCOKO HIBO 4h

HYICKO H1BO 10h
CBetnoceH Tok

BYCOKO HYBO 1400 Im

HICKO HIBO 700 Im
PacrnoH Ha ocBeTnyBatse 80
Temneparypa Ha bojata 4000 K
Bonaxa Ha Garepvjata 12V
OnpeneneH BHec...... 15W
TexuHa 6e3 6aTeF|glua 1t nakyBarbe 3,0kg
Texua cnopen EMTA-npouenypara 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
TexwHa cnopes ENTA-npouenypara 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
Mperiopadara TemrepaTypa Ha okonuHara 3a patora. -18...+50 °C

MpenopayaHyt TUMOBI Ha akyMyaTopCKU Gatepint
Mpenopayany nonHauwt

BHWUMAHWE! Mpouuajte v Ge: HanoMeHu iy 3abopaatbe Ha
TIOYMTYBAHETO Ha Ge3BESHOCHITE YNaTCTBa U MHCTPYKLWIM MOXET ia Mpeav3BIKkaaT enexTpuyeH
yaap, oxap WK TeLLUKV NoBpei.

CovyBajTe r1 cue 6e30€AHOCHY YNaTCTBA M MHCTPYKLMN 33 BO MAHMHA.

YMATCTBO 3A YNOTPEBA

VaBapere ro GatepuckuoT cknon npef OTMIoYHYBAE Ha KakoB ¥ f1a € 3achaT Bp3 MalLvHara.

He v ocraajre vckopuCTeHWTe BaTeput B0 AOMALUHVIOT 0TNag v He ropeTe . [McTpubyTepuTe
Ha AET" v cobupaar cTapwTe GaTepuy, Co LUTO ja LUTUTAT HalliaTa OKOMHa.

He v uyBajTe GarepuyTe 3360HO CO METamHY MpEaMETY (P3/IK O KDATOK Croj).

Kopucrere neknywso Cuctem Milwaukee 12 V 3a nonHetbe Ha Garepuv o Milwaukee 12 V
cucTem. He Kopucrete Gatepwut of fpyr cucTem.

KucenmHara op oLuTeTeRvTe GaTepumTe MOXE fa UCTEYE NP1 EKCTPEMEH HarloH i
Temneparypu. [JOKONKy AOJIETe BO KOHTKT CO IcaTaTa, MsMijTe Ce BefiHalll Co canyH 1 Bosia. Bo
CMyJaj Ha KOHTaKT CO O4TE MnakHeTe v Y6aBo HajManky 10MUHYTV 1 3aI0MKUTENHO OZeTe Ha
nekap.

TpenynpeayBarsE: HAKORaLL He FO HACO|yBajTe CBETAMHCKOT 3pak AMPEKTHO Ha nuLia HTY
BOTHY. He mefiajTe BO CBETMIMHCKVOT 3paK (He MPaBeTe ro T0a Ty o noroniema
OfifjarieyeHocT). [MepatseTo BO CBETAMHCKUOT 3pak MOXE Jia MPEA3BYIKa CEpUo3HY NOBPEMV ik
TyGetse Ha Curara 3a megatse.

/13BOPOT Ha CBETMMHA Ha 0Baa Namna cvee Aa Gire 3amMeHeT caMo Of NPOUIBORUTENOT UM
07} CepBuCHaTa CyGa Ha NPOUIBOZUTENOT U Nak Of} HEKOE APYTo KBAMUAMKYBaHO NMLE.

CMELIMOULIMPAHM YCTIOBW HA YNIOTPEBA

Cujanvuiara Ha batepun Moxe fa ce ynotpebysa v Kako nocebHo pacBeTHo Teno, bea nputoa da
Ce KOPUCTM MPOFOMIKeH kaben.

He ro kopucTeTe 0B0j NPo3BOf Ha 61N Koj Apyr HauH OCBEH NPOMULLIHAOT 3a HOpManHa
ynotpe6a.

BATEPUM

Togonr nepviop; HeynoTpebyBaKy KOMMNETH GaTep Aa ce HanonHaT npex ynotpeta.
Temneparypa nosucoka 0 500C (12209) ro Hamanysaar TpaeeTo Ha Garepuue. W3berHyeajre
1I0JI0NTO M3NIOKYBatE Ha BaTepyiuTe Ha BIICOKW TEMMEPATYpY N COHLIE (PU3NK O MperpeBatse).
Knemwre Ha nonHavor v GatepuyTe Mopa fa Guaar wicTi.

3a onmumaneH paboteH Bex GatepuuTe Mopa Aa Ce HanonHar LieocHo o ynorpe6a.

3a MOXHO MOJONT BEK Ha Tpaetbe, anapatuTe Nocrie HUBHOTO nonHerbe Tpea fa Gugar
VI3BAIEHV O/} aNapaToT 3a NoHerbe Ha Barepumre.

Bo cnyyaj Ha cknagupatbe Ha Gatepvjata nogonro of 30 AeHa: AkyMynaTopor Aa ce YyBa Ha
Temneparypa of npubnimkHo 27°C 1 Ha cyBo MeCTo.

AkymynaTopor fa ce ckniaavpa Ha npubninkHo 30%-50% og coctojbara Ha HanonHeTocT.
AyMynaTOpOT NOBTOPHO /3a CE HANOMHY Ha CeKou 6 MeceLy.

3ALUTUTA Off NPEONTEPETYBAHE HA EATEPUJATA

EnextpudHuTe anaparv 1 6atepuuTe LLTO Ce NONHAT He CMear Aa ce (pnar 3aeaHo co
[OMaLLHVOT 0TNap.

EnextpudHuTe anaparv 1 6atepune Tpeba Aa ce cobupaat oAAENHO U 4a Ce 0aHecaT
BO COOBETHYOT MOTOH 3apajy HUBHO (hpnatbe BO CkNaj CO Havenata 3a 3allTuTa Ha
OKOMUHaTa.

WHdopmupajTe ce Kaj BaLuwTe MecTHI cryxby Unu Kaj CniewjanauparuoT Tproseky
MPETCTABHMK, Ka/ie UMa TaKBy NOTOHY 33 PeLvknaxa 1 coBUpHM CTaHULM.

TPAHCIOPT HA IUTUYM-JOHCK BATEPUU

TIMTYUM-OHCKvTE GaTepU NIOTNEXAT Ha 3aKOHCKTE OAPERdH 3a TPAHCTIOPT Ha OMACHY MaTEepUH.
TpaHcropToT Ha 0BMe GaTepuyt Mopa A Ce BpLLY COMacHo NOKaIHHTE, HaLWOHaHITE 1
MefyHapOZHWTE MPOMACH v OapenoH.

+ [otpolLyBaywTe Ha OBMeE GaTepivt MoXe £ BpLUAT HErpeyeH naTeH TPaHCMopT Ha UCTuTe.

+ KomepuvjankvioT TpaHCropT Ha MUTUYM-JOHCKM GaTepwyt O CTpaHa Ha uneavTepcky
npeTnpujaTia NOANEXH Ha orpeatyTe 3a TRaHCNOPT Ha onacki Matepv. MomroToskuTe 3
LUNeAVLVja 1 TpaHCnopT Tpeba Aa M1 BpLUAT UCKNY|UBO COOIBETHO 0BYeHN MuLia.
LlenokynHvior npoLiec TpeGa a biuae CTpy4HO HazrmeayBaH.

Tpu TpaHcropToT Ha GaTepuy Tpeba Za ce BHUMaBa Ha CneaHoro:

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ OcurypajTe Ce fieka KOHTaKTUTE Ce 3aLLITUTEHM U 30N paHH, a CETO Toa CO Lien Aa ce
3BerHar kpaTki croesu.

+ BHumasajTe fa He 4ojae 10 M3MECTyBatbe Ha GatepuuTe BO HUBHaTa ambanaxa.

+ 3abpaHeT € TPaHCMOPT Ha OLLTETEHY UM MPOTEHEHV NIMTIYM-{OHCKY Batepin.

3a noHaTaMoLLH¥ MHCTPyKLWW oBpaTeTe ce 0 Balwero LWneauTepcko npeTnpujatve.

OfIPXXYBAHE

113BOpOT Ha CBETNMHA Ha OBaa Namna cMee Aa bipe 3amMeHert camo ofl
NPOU3BOAUTENOT UM OF}, CePBUCHaTa CnyXOa Ha MPOM3BOAUTENOT MM NaK Off HeKoe
APYTo KBAMMEUKYBaHO NMLE.

Kopucrere camo Milwaukee nonatoL v pesepei fienoaw. [OKONKy HEKOU OfF KOMMOHEHTTE Ko
He 0e onuwanv Tpeba 4a Gunat 3amereT, Be MONMMe KOHTaKTVaJTe M1 CepBYICHUT areHTU Ha
Milwaukee (koHcynTupajTe ja nvcTata Ha aapecy).

Tpv noTpeba Moxe Aa ce nobapa eKCrINo3MOHeH LipTeX Ha anapaToT co HaBe/lyBatbe Ha
MaLLIMHCKVOT TN W ecToLuchpervioT Bpoj Ha TabiqkaTa co yMHOKOT Ui Bo Baluiata
KopucHwHKa criyxGa wniu AupexTHo kaj Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafe 10,

71364 Winnenden, lepmatija.

CUMEBOIN

.f BHUMAHVIE! NPEAYMPEAYBARE! OMACHOCT!

[la He ce rmepa Bo BKJTy4eH U3BOP Ha CBET/INHA.

Be monume npes 4a ja cTaptysate MaluMHaTa 0BpHeTe BHUMaHME
Ha ynarcTeara 3a ynorpeba.

EnektpuyHa 3awura og knaca lll.

EnextpudHuTe anapary 1 6atepuwe LUTO Ce NONHAT He CMear Aa ce
(hpnar 3aeaHo Co AOMALLHWOT OTNas.

Enextpuynute anapaty v 6atepuute Tpeba fa ce cobupaar onaento u
/1 Ce 0iHecaT BO COO/BETHVOT NOTOH 3apajyt HUBHO (hpnatbe BO Cknaj
€0 Ha4enara 3a 3allTUTa Ha OKonMHaTa.

WHchopmmpajTe ce kaj BawuwTe MecTHy cnyxGu unm kaj
CneLvjanu3upaxmoT TProBCKI NPETCTaBHYK, kajle UMa TakBy MOTOHM 3a
peLyKnaxa vt COBMPHY CTaHLM.

EBponcka 03Haka 3a coobpasHocT

YkpauHcka 03Haka 3a coobpasHocT

EBpoasvicka 03Haka 3a CooGpasHocT
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN AKYMYIATOPHUM NIXTAP

M12 SAL

Yac ropiHks 3 oHiei 3apsziv akymynaopa (6,0 Ah)
Bicokyi piseH.

Hubkvih piseHs.

4h
10h

Cunaceima
Byicokwit piBet.

1400 Im

Hu3bkwit pieHb

700 Im

KoedbiLieHT nepepadi konbopy

Konkoposa Temneparypa

80
4000K

12V

Harpyra sHiMHoi akymynsTopHoi Gatapei

15W

HomiHansHa cnoxuBaHa noTyxHicTb

Bara 6e3 ynakoBku Ta aKgM MATOpHOi Garapei
Bara ariaHo 3 npouienypoto EPTA 01/2014 (2,0 Ah/ 3,0 Ah).

30k
3210

Bara arjnHo 3 npoueyporo EPTA01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah).

TewmnepaTypa HABKOMVLLHBOTO CEPER0BULLA, PEKOMEHZIOBAHA A excriTyaaji

-1%1?1(?0 °C

PexomeHI0BaH Tv akymynsTopia

PexomerzoBaHi sapsioHi npucTpoi

ﬂ TMOMEPEMKEHHS! MpoywTaitre Bei BKasiBKM 3 TexHikv Geaneky Ta iHCTPYKLU. YiyLueHHs
IpK SOTPIMAHH BKa3iBOK 3 TeXHikvi Geanexvt Ta iHCTPYKLLA MOXYTb MPU3BECTI 10 YpaKeHHR
€NeKTPU4HVM CTPYMOM, MIOXeXi Ta/abo TSbKKVX TPaBM.

36epiraifre BCi BKa3iBkv 3 TeXHiki Geaneku Ta iHCTPYKUiT Ha Maiiby THE.

CrELYIANbHI BKA3IBKM 3 TEXHIKW BE3MEKU

Tepen Byzb-kM poBOTaMyt Ha MaLLIHI BUHSTTY 3MikHY akyMymTopHy Gatapeto

BianpatiboBani 3HiMHi akymynsTopHi GaTapei He MoxHa KiaT Y Boro 60 BukuzaTi 3 roByTosiMu
Binxonamu. Miwaukee mponioHye yTuniaaLiio cTapix 3HiMHYX akyMynsTopHyx Gataped, Geanesty ans
TI0BKINNSY; 3BEPHITCS 10 CBOTO Anepa.

He 3Bepiramin aHiMHi akymynsiTopHi Garapei pasom 3 MeTanesiMy npesveTami (HeGeanexa KopoTkoro
3aMVKaHHS).

SriHi akymynsTOpHi GaTapei MXHa 3apsimKaTV NvLLE 3 0TIOMOrOHO BIATIOBIHYIX 3aPAZHVX MPUCTPOIB
Miwaukee Tiei x cepil. He sapamkatv akymynsTopki 6atapei itk cucTem.

Ipu excTpemansHoMy HasarTaxei a60 npy exCTpeManbHiA TemnepaTypi 3 NOLLKOMKEHOT IMIHHOT
aKymynsTopHol Gatapel Moxe BuTiKaT1 enexTponiT. My NOTpannaHHi enexTponiTy Ha Luikipy oro
HeraviHo HeoBXinHo 3MuTV BI0 3 MuroM. Tpi oTpannskki B o4i ix HeobXiaHo HeraliHo peTernbHo
TIPOMUTH, LLIOHaiVeHLLE 10 XBUVH, Ta HeraviHo 3BEpHYTUCS A0 Mikaps.

TMonepeppkerHs: Hikony He cpAMOBYBaTY NPOMiHb CBITNIA MPAMO Ha Nitozelt abo TeapuH. He AvBImACs
B MPOMiHb CBITNa (HaBITb 3 BenvKoi BITCTaH). FkLLO AVBHTICH Y MPOMiH CBITrTa, TO Lie MOXe MpyU3BeCTH
710 CEpiA03HIX MOLLKOKEHb 860 0 BTPaTH 30py.

3amiHa naMny 3iCHIOETLCA TinbKin BUPOBGHUKOM, CEPBICHYM LIEHTPOM BpOGHMKa abo
(haxiBLieM aHarnoriyHoi keanidikavlii.

BUKOPUCTAHHA 3A MPU3HA4EHHAM
AkymynsTopHa namrnia Moxe BUKOPYCTOBYBaTICR [ANA OCBITTIEHHS | 663 NKTioHeHHs 40 enexTpomepex.
Lleit npwna MoxHa BUKOPICTOBYBATH TifbKM 33 MDUSHAYEHHAM TaK, Sk BKE3aHO B LibOMY IOKYMEHTI.

AKYMYNIATOPHI BATAPE]

3HiMHY akyMynsTOpHY BaTapero, LLO He BUKOPYCTOBYBaNACs TPVBANIAV YaC, Meper BUKOPYCTAHHSM
HeolxinHo migsapsionTi.

Temneparypa ioxap; 50 °C aveLLye NoTyKHICTb 3HiMHO! akymynsTopHoi Gatapei. Ykukaru Tpsarioro
HarpisaHHs! COHSHHYIMM MIpOMEHsMI aB0 cvcTemoto ofirpisy.

3'eHyBaNbHi KOHTAKT 3aPSEHOTO MPUCTPOK) Ta 3HIMHOI akyMyNSTOpHOT Garapel MoBUMHHI ByT YvcTUvM.
[Ins 3aBe3reseHHs OMTUMarIBHOTO CTPOKY excrinyaalLii akyMynsTopHi Garape nicris BUKopUCTaHHs
HeoGxiaHo NOBHICTIO 3apsyTH.

[ins 3abesrieseHHs MakCUManbHO MOXTIBOTO TepMiHy excrinyataLli akyMynsiTopki Gatapei icnis
33PAKN HeoBX{ZHO BUIIMaTI 3 3apSIHOTO MPUCTPOKD.

[pu 3Bepiranki akymynsTopHoi Gatapel noHap 30 Ais:

3epirat akymynsTopHy Gatapeto npu Temneparypi npubuaHo 27 °C B cyxomy MicLl.

3BepiraTt akymynsopky 6atapeto B CTaki 3apAaKu npunuHo 30-50 %.

Koxi 6 icsiLjB 3aHOBO 3apsimkaTv akymynstopHy Barapeto.

3AXUCT AKYMYNIATOPHOI BATAPE BIl NEPEBAHTAXEHHS

Enextponpunapy, 6atapeilakymynsitopu 3a60poHeHo yTvnisysat pasom 3 nobytosuM
CMITTAM.

EnexTpuyHi npuniagu i akymynsiopu criip 36vpaty okpemo i 31asaty B cnewlianiaosay
KoMNaHito 4ns yTunisavii BiANOBiZHO 10 HOPM OXOPOHM AOBKINNS.

3BepHiTbCA 40 MicLieByX opranis abo A0 BaLuoro Aunepa, o6 oTpUMaTit agpeck NyHKTis
BTOPUHHOI Nepepobkyt Ta NyHKTiB Npuviomy.

TPAHCTIOPTYBAHHS NTIA-OHHYX AKYMYNATOPHVX BATAPEM

Tiiii-oHHi akymynsTopHi GaTapei ninaatoTh nif 3aKOHOMOMOKEHHS! MO MepeBe3eHHS HeBeaneUHIX

BAHTAX(B.

TpaHCriopTYBaHHA TaKvIX akyMySTOHYX GaTapeit MoBIHHO BGYBaTICR 3 AOTPUMAHHSM MICLIEBYIX,

HaLlioHarbHYX Ta MiXHaPOZHWX NPUNVACIB Ta NONIOKEHb.

+ CTIOMvBaMi MOXYTb 663 npobinem TpaHcropTyBaT L akyMynsTopHi Gatapei no BynuL.

+ KomepuiiHe TpaHCropTyBaHHS! NiTii-OHHYIX akyMyrSTOpHUX GaTapeit eXCrIeUTOpCHKAMA
KOMraHisvt nifnaiae MK MoMOKEHHS: Mpo TPaHCTIOPTYBAHHS HeBearneHuX BaHTaxda. MiaroToky o

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC, M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

B1pABIEHHA Ta TPAHCTIOPTYBAHHS MOXYTb JIACHIOBATY BUKI04HO 0C06, 5K oLV BINOBiaHe
HaB4aHHs. BeCb MpOLIEC NOBIMHHI KoHTpONtoBaT kearichikosai haxisL.

Tpv TpaHCTIOPTYBaHHI akyMyNSTOpHYX BaTapeit HeoBX|IHO FOTPUMYBATYCH 3a3HAUEHVIX fani MyHKTiB:

+ TlepexOHaVITECs B TOMY, LLIO KOHTAKTH 3aXVILLIEHi Ta i30rTboBaHi, LLI0G 3arioBirm KopoTKOMy 3aMVKaHHo.

+ Crinkyitre 3a T, OB aKymynsTopHa Batapes He nepewiLLlysanacs BoperyiH yakosku.

+ Tlowkomwei akymynsmopHi Garapei, abo akymynsTopki 6arapei, LLO MoTexTT, He MOKkHa
TPRHCTIOPTYBATH.

[Ins oTpUMaHHR NoarbLLVIX BKa3iBOK 3BEPTaITECh 10 CBOET eXCMIEAVTOPCHKOI KOMMaHi

OBCIMYrOBYBAHHA

3amiHa namny 3BiMCHIOETLCA TinbKy BUPODHIKOM, CEPBICHUM LiEHTPOM BUPODHMKa
abo dhaxisLiem aHanoriyHoi kBanidikawli.
BuopucToByBamH Tinbivt KoMMexTytoui Ta 3amuacTHi Mitwaukee. [leTani, saviza s He OMUCyeThCS,
3aMitoBaTv Tinbkyt B Biaini obcryrosyBarHs knienTis Milwaukee (38epHiTb yBary Ha BpoLuypy ,[apanTis
| anpecit CepBiCHYIX LiEHTpiB').

Y pasi HeofX|aHOCTI MOXHa 3aMpOCHTU KpECTIEHHA 3 306paXeHHAM By3TiB MalLIHY B NIEPCTIEKTVBHOMY
B, AN LibOro NOTPIGHO 3BEpHYTHCA B BaLL BiAain 0BCnyroByBaKHS KriekTia abio BenocepeHso B
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Hiveyuuka, Ta Brasari an
MalLIWHY Ta LUECTU3HaYHMIA HOMEP Ha ipMOBIA TaBMYLY 3 SaHVMI MaLLIHN.

CUMBOTN

YBATA! MONEPEMKEHHA! HEBE3MEYHO!

He auBITbCA Ha BBIMKHYTWIA CBITNOBMNPOMiHIOBaY.

%,

YBaKHO NPOYMTAIAT IHCTPYKLIiKO 3 excnnyaTaLii nepes BBEAEHHAM
npunagy B Aito.
. Knac enexrposaxvcry IIl.

Ne&=>/| Enexrponpunany, Garapei/akymynatoph 3a60poHeHo yTuniayeaT pasom

F 306yTOBUM CMITTAM.

‘o EnexTpusHi npunagy i akymynsTopy cnig 3uparv okpemo i aasar B
creLjaniaoBaxy koMnaiio Ans yTuniaaLi BIANOBIAHO 0 HOPM OXOPOHM

TIOBKINMS.

3BepHiTbCA 70 MicLieByX oprakiB abo 70 Baloro Aunepa, Lob oTpumaTi

afPeCH NYHKTIB BTOPUHHOI nepepobki Ta MyHKTIB npwitomy.

€Bponericbkwii 3HaK BiANOBIAHOCTI
: : YkpaiHCbKMiA 3HaK BIAMOBIAHOCTI
001

A
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€BpoasiaTcbkuit 3HaK BignoBigHOCTI

40 YKPAIHCbKA
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